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Recommandations d’utilisation
Instructions de sécurité

Lisez attentivement toutes les instructions avant d’utiliser cet 
appareil.

L’intégralité de ces instructions et de cette notice sont 
disponibles sur le site www.nooance-paris.com ou par simple 
demande au service client sur l’adresse électronique : 
bonjour@nooance.com.

NE PAS charger ni utiliser l’appareil lorsqu’il se trouve à proximité 
ou risque d’entrer en contact avec de l’eau. NE PAS immerger 
l’appareil.

NE PAS utiliser l’appareil s’il ne fonctionne pas correctement, s’il 
est tombé ou s’il a été endommagé. Pour la garantie et les 
réparations, contactez le service clientèle.

NE PAS essayer de réparer l’appareil. La réparation ou l’ouverture 
de l’appareil annulera votre garantie. L’appareil ne contient 
aucune pièce réparable. Cet appareil contient des batteries qui 
ne sont pas remplaçables.

NE PAS faire de maintenance ou démonter le produit. En cas de 
dysfonctionnement ou de dommage, contactez le service 
clientèle à l’adresse électronique bonjour@nooance.com.

NE PAS utiliser l’appareil s’il est endommagé ou si le câble est 
endommagé. L’appareil ne doit être alimenté que par une basse 
tension de 5V DC. Si une partie du câble est endommagé, cessez 
de l’utiliser. Contacter le service client à l’adresse électronique 
bonjour@nooance.com.

NE PAS utiliser ou charger l’appareil avec un adaptateur secteur 
endommagé ou défectueux.

NE PAS plier à l’excès ni maltraiter le câble de recharge USB. Vous 
pourriez endommager l’appareil.

L’appareil ne doit être alimenté que par une basse tension de 5V 
DC. Si une partie du câble principal est endommagée, CESSEZ de 
l’utiliser. Contactez le service clientèle pour remplacer le câble.

Utilisez uniquement le câble USB fourni. L’utilisation d’un autre 
câble de charge inadapté peut endommager l’appareil.

Mise en garde : pour le rechargement de la batterie 3.7V, 
3600mAh, 13.32Wh, veuillez utiliser uniquement l’unité 
d’alimentation amovible fournie avec votre appareil NOOANCE.
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Nettoyage

Contre-indications

Nettoyez l’appareil avec un chiffon doux et sec. 

NE PAS utiliser de solvants ou de nettoyants abrasifs sur 
l’appareil.

Le nettoyage et le chargement de l’appareil ne doivent pas être 
effectués par des enfants.

NE PAS utiliser l’appareil si vous avez un cancer actif ou une 
lésion cancéreuse.

NE PAS utiliser l’appareil sur des zones présentant des 
phlébites, des thrombophlébites et des varices.

NE PAS utiliser l’appareil si vous avez une réaction allergique 
connue au silicone médical. En cas de doute sur les allergies, 
contactez votre médecin traitant avant d’utiliser l’appareil.

Le masque est réutilisable et doit être nettoyé après chaque 
utilisation. Suivez les instructions ci-dessous pour nettoyer votre 
appareil.

1) Avant de procéder au nettoyage, veuillez éteindre l'appareil et le 
    débrancher.

2) Utilisez un chiffon en coton propre humidifié avec de l'eau pour 
     nettoyer le boîtier et veillez à ce qu'aucun liquide ne pénètre à 
     l'intérieur de l'appareil. Les taches tenaces peuvent être 
     éliminées en les essuyant doucement avec de l'alcool à 70 %.

3) Essuyez les lunettes avec des lingettes d'alcool à 70 % après 
     chaque utilisation.

4) Vérifiez visuellement la propreté de l'appareil et des lunettes, 
     assurez-vous qu'il n'y a pas de poussière, d'impuretés ou  
     d'autres polluants, sinon répétez l'étape ci-dessus.

5) Séchage : séchez l'appareil à l'air libre.

Remarque : n'utilisez jamais de produits de nettoyage abrasifs ou 
de diluants pour le nettoyage, et n'immergez jamais l'appareil 
dans l'eau ou dans d'autres liquides de nettoyage afin d'éviter de 
l'endommager.

Demandez l’avis de votre médecin avant d’utiliser cet appareil si 
vous prenez des médicaments (en vente libre ou sur ordonnance) 
susceptibles de causer une hypersensibilité à la lumière, oui si 
vous avez des lésions suspectes ou précancéreuses.
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NE PAS laisser les enfants de moins de 12 ans se servir de cet 
appareil ou jouer avec l’appareil.

Cet appareil peut être utilisé par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
dénuées d’expérience ou de connaissance, à condition qu’elles 
soient correctement surveillées ou que des instructions 
relatives à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur aient 
été données et qu’elles aient compris les risques encourus.

Si vous êtes enceinte ou pensez l’être, NE PAS utiliser l’appareil 
sans consultation médicale.

N’utilisez pas l’appareil s’il est mouillé. Si l’appareil a été en 
contact avec de l’eau, ne le touchez pas sans l’avoir débranché 
au préalable.

CESSEZ d’utiliser l’appareil et consultez votre médecin traitant 
en cas de réaction indésirable.

CESSEZ d’utiliser l’appareil si vous ressentez des symptômes 
d’hypotension (vertiges ou étourdissements) pendant son 
utilisation.

CESSEZ d’utiliser l’appareil s’il surchauffe. Éteignez l’appareil 
immédiatement.

CESSEZ votre traitement s’il vous semble chaud ou si votre peau 
dégage une chaleur désagréable.

NE PAS laisser les enfants jouer avec l’appareil. Le nettoyage et 
le chargement de l’appareil ne doivent pas être effectués par 
des enfants.

NE PAS utiliser l’appareil si vous avez des antécédents médicaux 
de crises ou d’épilepsie qui ont été déclenchées par la lumière.

     Avertissements

Faites un test d'hypersensibilité à la lumière avant d'utiliser 
l'appareil sur votre visage:

- Allumez votre appareil.

- Placez l'appareil sur votre bras et procédez à une utilisation de 3 
minutes.

- Une fois le test terminé, inspectez visuellement la zone traitée. Si 
la zone a rougi et que cette rougeur persiste plus de 2 heures, 
votre peau est hypersensible à la lumière. Cessez l'utilisation et 
contactez le service client à l’adresse électronique 
bonjour@nooance.com.
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Précautions

NE PAS utiliser l’appareil si vous souffrez de maux de tête 
provoqués par la lumière.

NE PAS utiliser l’appareil pour cibler la rosacée, les grains de 
beauté, les verrues, les plaies ouvertes, ou toute autre affection 
cutanée, sans avis médical.

NE PAS utiliser l’appareil sur des taches non pigmentées ou des 
zones de la peau atteintes de vitiligo.

NE PAS pointer la lumière des LED directement dans vos yeux ou 
dans ceux d’une autre personne. Vous risqueriez d’éprouver un 
trouble temporaire de la vue.

NE PAS utiliser l’appareil si vous avez des plaies ouvertes.

NE PAS utiliser l’appareil avec des accessoires non autorisés par le 
fabricant.

NE PAS utiliser de solvants ou de nettoyants abrasifs sur l’appareil.

NE PAS utiliser l’appareil dans un contexte autre que celui spécifié 
dans ce manuel, ni d’utiliser l’appareil avec des accessoires non 
autorisés par le fabricant.

NE PAS utiliser l’appareil si votre peau a été brûlée par un coup de 
soleil. Attendez que la peau se répare avant utilisation.

NE PAS utiliser l’appareil si vous êtes traité médicalement pour 
des maladies impliquant la photosensibilité.

NE PAS utiliser l’appareil si vous êtes sous traitement 
médicamenteux photosensibilisant.

NE PAS utiliser l’appareil si vous avez subi une opération récente 
ou d’autres interventions chirurgicales.

NE PAS utiliser l’appareil sur une infection bactérienne, car cela 
pourrait aggraver les symptômes.

NE PAS utiliser l’appareil sur des zones douloureuses. Consultez 
votre médecin traitant si vous ressentez des douleurs pendant 
l’utilisation.

NE PAS utiliser l’appareil sur des personnes âgées de moins de 18 
ans sans avis médical.

Aucune modification de cet équipement n’est permise.

Prenez contact avec votre médecin si vous avez des questions 
médicales concernant l’utilisation de cet appareil. 

NE PAS rayer ou endommager la surface d’émission de la lumière.

Votre garantie sera annulée si vous n’utilisez pas l’appareil 
conformément aux instructions du manuel.
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Effets indésirables potentiels
Immédiatement après votre séance, la peau peut paraître rouge. 
La peau devrait revenir à la normale au bout de 1 à 2 heures.

Des maux de tête temporaires peuvent apparaître après la 
luminothérapie. Consultez votre médecin traitant si les maux de 
tête persistent sur une longue période.

NE PAS utiliser l’appareil à l’extérieur pour ne pas l’endommager.

NE PAS placer l’appareil en plein soleil.

NE PAS s’asseoir, s’allonger ou marcher sur l’appareil pour éviter de 
le casser.

NE PAS utiliser ou ranger l’appareil à proximité de surfaces 
chaudes.

Rangez l’appareil selon le protocole élaboré dans ce manuel.

L’appareil est conçu pour un usage cosmétique uniquement, pour 
des personnes en bonne santé. Veuillez contacter votre médecin 
traitant si vous n’êtes pas sûr de votre état de santé.

La batterie de l’appareil ne peut pas être retirée par l’utilisateur. Si 
l’appareil doit être jeté, ne le brûlez pas. Jetez l’appareil 
conformément aux réglementations locales.

Inspectez l’appareil et ne l’utilisez pas si vous voyez des signes de 
dommages tels que des fuites au niveau de la batterie. Contactez 
notre service clientèle.

Consultez votre médecin traitant avant d’utiliser l’appareil si vous 
avez de la fièvre, une inflammation aiguë, un trouble circulatoire 
grave, une sensibilité à la lumière, une anesthésie ou des zones 
désensibilisées.

Nous vous conseillons vivement d’être prudent lorsque vous prenez 
des médicaments. En cas de doute, consultez votre médecin 
traitant.

Remarque : Pour des raisons d’hygiène, nous vous déconseillons de 
partager votre appareil avec quelqu’un d’autre sans désinfecter la 
partie en contact avec la peau avec de l’alcool à 70 degrés.
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NOOĀNCE améliore constamment ses produits en ayant recours 
aux dernières technologies. En conséquence, le produit réel peut 
différer légèrement du produit présenté dans les images figurant 
sur l'emballage et dans ce guide de l'utilisateur.

Ce produit n'est pas destiné à diagnostiquer, soigner ou 
prévenir les maladies, et d’autres affections, ni pour la 
guérison, l’atténuation, le traitement ou la prévention de 
maladies, et n’est pas destiné à altérer la structure ou la 
fonction du corps.

NOOĀNCE ne fait aucune déclaration et n'accorde aucune 
garantie concernant la capacité de ce produit à soigner une 
condition mentale, physique ou dermatologique. Consultez un 
professionnel de la santé qualifié concernant tout état 
nécessitant une attention médicale.

Avis de non-responsabilité

Représentation du produit

Pour en savoir plus sur l’utilisation ou la garantie de l'appareil et 
obtenir des informations supplémentaires, veuillez contacter le 
Service Client par courrier électronique à l'adresse suivante: 
bonjour@nooance.com.

Service Client
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La Science de la Luminothérapie
La peau a la merveilleuse capacité d’absorber l’énergie 
lumineuse. Elle utilise cette énergie pour stimuler les cellules à 
produire davantage d’énergie (ATP), ce qui accroît leurs 
performances et leur permet de remplir leurs fonctions naturelles, 
mais à un rythme plus soutenu.

Les cellules surchargées par la luminothérapie utilisent cette 
énergie pour stimuler les fibroblastes de la peau à produire 
davantage de collagène et de protéines d’élastine ainsi que pour 
stimuler les processus naturels de renouvellement cellulaire.

Les bienfaits de la luminothérapie :
     - booster la régénération des cellules
     - stimuler le métabolisme cutané
     - réparer et apaiser les irritations

Le masque LED Professionnel NOOANCE est doté de 198 LEDs d'une 
précision de +/- 2 nanomètres :
     - 99 LEDs rouges d’une longueur d’onde de 633 nanomètres
     - 99 LEDs proches infrarouges d’une longueur d’onde de 830 
        nanomètres.

Les LEDs rouges et proches infrarouges participent à :
     - diminuer les rides
     - améliorer la fermeté
     - donner un coup d’éclat immédiat

Une puissante synergie des longueurs d'onde 633 nm et 830 nm 
offrant des résultats visibles pour revitaliser les cellules et 
améliorer l’éclat, la fermeté et la santé de votre peau.
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Informations générales
Caractéristiques de l’appareil

Nom du produit MASQUE LED PRO

MK-99AModèle 

Longueurs d’ondes des LED

Densité maximale de puissance 
optique de sortie

Energie délivrée

Classification de la lampe

Température de fonctionnement

Batterie

Minuterie

Dimensions de l’apparei

Poids de l’appareil

Utilisation recommandée

Temps de chargement

Type de batterie

Sortie de l’adaptateur de charge

Longueur du câble de 
chargement

Alimentation en charge

Port de charge

Câble de chargement

Température de rangement et 
de transport 

Humidité de rangement et de 
transport 

Humidité de fonctionnement

633 nm ± 2 nm (Rouge)
830 nm ± 2 nm (Infrarouge)

50mW/cm2

30J/cm2

  Groupe exempté 
(Groupe de risque selon IEC 62471: 2006)

0°C à 40°C | 32°F à 104°F

-5°C à 55°C | 23°F à 131°F

30% à 95% sans condensation

20% à 95% sans condensation

USB-C

5V⎓2A

USB-C vers USB-A

2A

3.7V, 3600mAh

240 minutes / 4 heures

de 30 à 60 mn par semaine

2 mètres / 6.562 pieds

10 minutes

290*216*9 mm

0,512 kg / 18,06 onces

Lithium-ion
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Contenu du coffret

1 2 3 4

MASQUE LED 
VISAGE PRO

Sangles réglables

Alimentation 
électrique

Lunettes de 
protection yeux

Télécommande
/Batterie

Mode d’emploi

Capuchon 
étanche

Sac de 
rangement

Adaptateurs

Câble USB

Lunettes de 
protection 
masque

● Nettoyez l’appareil exclusivement avec une 
lingette à l’eau ou un chiffon propre et humide. 
Vous pouvez également utiliser un nettoyant 
ou une lingette de type « antibactérien ».
● NE PAS nettoyer l’appareil lorsqu’il est sous 
tension ou en charge.

Informations complémentairesNom Contenu du coffret

● Installation des sangles

● Utilisez le câble USB uniquement pour 
connecter le masque LED à la télécommande, 
pas pour recharger la télécommande.

● Lisez attentivement ce manuel avant 
d'utiliser votre masque.

● Pour des raisons de sécurité, veuillez utiliser 
le capuchon étanche pour bloquer le port de 
charge lorsqu'il n'est pas en cours de 
chargement.

● Portez des lunettes en cas d’inconfort ou 
d’hypersensibilité à la lumière.
● Si les protections en silicone sont 
suffisantes, utilisez-les seules; si la lumière 
reste trop forte, optez pour les lunettes noires
seules sous le masque.

● Conservez l'appareil à température 
ambiante dans un lieu sec et dans son 
emballage d'origine pour éviter qu'il ne se
déforme, s'étire ou soit compressé. Évitez les 
endroits poussiéreux, ensoleillés ou humides.

● Chargez complètement la Télécom- 
mande/Batterie pendant 4 heures avant la 
première utilisation. Puis pour optimiser la
longévité de la batterie, chargez et déchargez 
entièrement lors d'une utilisation courante.
● Le témoin lumineux clignote pendant la 
charge.
● Débranchez la Télécommande/Batterie 
avant de l’utiliser, car l’appareil ne fonctionne 
pas pendant la charge.
● Assurez-vous que la fiche et la prise sont 
sèches avant de charger, pour éviter tout 
risque de choc électrique, court-circuit ou
incendie.

● Lors de l’usage d’un masque LED, la lumière 
rouge et les infrarouges sont sans danger 
pour les yeux.
● La couleur rouge des LEDs peut apparaître 
orange après quelques secondes d’utilisation 
car l’œil s’adapte à cette luminosité. Ceci est
tout à fait normal.
● N’utilisez pas simultanément les lunettes de 
protection yeux et celles du masque pour 
éviter une pression inconfortable sur les yeux.

● Utilisez uniquement le matériel fourni et 
évitez les chargeurs rapides pour ne pas 
endommager la batterie.

● Adaptateur EU / US / UK 
● Utilisez l'adaptateur pour connecter la
télécommande pour la charge.

Surface agrippante
Surface
non-agrippante

MASQUE LED POUR LE VISAGE

LED FACIAL MASK 

PRO
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①. Port de connexion des sangles ajustables
②. Surface émettrice de LED
③. Port de connexion du câble USB
④. Port de chargement
⑤. Indicateur lumineux de charge et de fonctionnement
⑥. Port de connexion du câble USB Type-C
⑦. Bouton marche/arrêt
⑧. Bouton pause/démarrage
⑨. Affichage numérique de la minuterie de fonctionnement
⑩. Capuchon étanche

Aperçu du produit

①

②

③

⑨

⑥

⑩

⑦
⑧

④⑤
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Utilisation
Avant la première utilisation:
Nous recommandons de faire un test de sensibilité à la lumière 
avant la première utilisation.
     1. Placez l’appareil sur l’intérieur de l’avant-bras.
     2. Allumez l’appareil pour commencer la séance.
     3. Éteignez le masque après 5 minutes (le minuteur est 
         programmé pour 10 minutes par défaut).
Si votre peau chauffe excessivement ou démange pendant la 
séance, arrêtez immédiatement. Vous êtes peut-être sensible à 
la lumière. 
Vérifiez votre peau régulièrement pendant les 24 heures 
suivantes. Si elle est rouge et/ou démange, l’appareil n’est pas 
adapté pour vous. Veuillez contacter le service clientèle.

Première utilisation et préparation
1) Sortez le produit de son emballage et cochez toutes les pièces 
    décrites dans la section « Contenu de la boîte ».
2) Avant toute utilisation, il est important de charger 
     complètement la télécommande.
- Le port USB-C du câble USB est branché sur l'adaptateur, et 
l'autre port (type-c) est connecté au port de connexion Type-C 
de la Télécommande/Batterie. Branchez l'adaptateur sur une 
prise de courant (100-240Va.c., 50Hz/60Hz) pour alimenter 
l'appareil. Lors du chargement, le voyant de la batterie clignote 
en blanc. Lorsque la batterie est complètement chargée, les 
voyants cessent de clignoter et passent à une lumière blanche 
constante.
3) Lorsque le niveau de la batterie est inférieur à 10 %, les voyants 
     lumineux clignotent en blanc. Pour recharger l'appareil, suivez 
     les instructions ci-dessus.
Notes : Une fois la batterie complètement chargée, détachez le 
contrôleur de l'appareil : 
- Une fois l'appareil entièrement rechargé, détachez la 
   Télécommande/Batterie du chargeur.
- Utiliser l'adaptateur (entrée : 100-240Va.c., 50Hz/60Hz, sortie : 
   DC 5V, 2A) fourni avec l'appareil. L'adaptateur CA utilisé doit 
   être certifié selon IEC/EN 61558 ou IEC/EN 62368-1.

Guide d’utilisation
Préparation : Avant de 
commencer la séance, veuillez 
nettoyer soigneusement votre 
peau.
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Attachez les sangles réglables :

Connectez le masque à la Télécommande :

Insérez les lunettes de protection du masque amovibles : alignez 
le bord étroit de la protection avec l'orbite de l'intérieur du masque 
et poussez-la vers l'extérieur du masque. Le bord le plus large de 
la lunette amovible doit être orienté vers la peau de l'utilisateur.

Placez le masque sur votre visage : appliquez-le sur votre visage 
et ajustez les sangles pour vous assurer que le masque tient bien 
sur votre visage/la position souhaitée.

Conseil :  Pour optimiser les résultats de votre masque, nous vous 
conseillons d'utiliser l'un de nos sérums aqueux recommandés sur 
notre site www.nooance-paris.com. A la fin de la séance, vous 
pouvez également appliquer une crème ou un sérum hydratant.

Connectez le masque et la télécommande à l'aide du câble 
USB fourni.

Remarque  : si l'utilisateur souhaite une meilleure protection des 
yeux, il peut choisir d'utiliser les Lunettes de Protections Oculaires en 
Silicone.

L R
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Utilisation sur secteur

Branchez le masque directement sur 
secteur en utilisant le câble de 2m 

fourni ainsi que l’adaptateur secteur 
(un chronométrage manuel de votre 

séance est alors nécessaire)

Ne branchez pas la 
Télécommande/Batterie dans 

ce cas.

Utilisation sur batterie

Maintenez enfoncé le bouton 
marche/arrêt pendant 2 secondes 

pour allumer le masque sur la 
Télécommande/batterie.

Branchez le masque à la Télécommande/Batterie grâce au câble fourni.

Appuyez sur le bouton de 
démarrage/pause pour commencer 

la séance de 10 minutes, un bip 
indique que celle-ci a commencé.
Une fois votre séance terminée, le 

masque s’éteindra automatiquement 
avec deux « bips ».

Fréquence d’utilisation
Nous vous conseillons d’utiliser le masque 30 minutes une fois 
par semaine, (ou 3 x 10 minutes réparties dans la semaine) 
pour des résultats sur les rides et les ridules dès 16 semaines. Le 
premier mois, vous pouvez commencer en doublant le temps 
par semaine si vous souhaitez accélérer le processus de 
renouvellement cellulaire et booster la fermeté de la peau.
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L’appareil est autorisé en cabine. Si vous souhaitez l’enregistrer 
en soute, prenez la télécommande/batterie avec vous en 
cabine. Les principales compagnies aériennes refusent les 
batteries en lithium en soute. En cas de doute, consultez votre 
compagnie aérienne.

Voyages en avion

Le masque LED est accompagné d'une garantie de 24 mois pour 
l'acheteur initial, sous réserve de présentation d'une preuve 
d'achat chez un revendeur autorisé. Cette garantie couvre une 
utilisation normale avec des accessoires approuvés. En cas de 
défaut, contactez notre service client.

La garantie ne couvre pas les dommages causés par des 
accidents, une utilisation incorrecte, l'utilisation d'accessoires 
non recommandés ou une mauvaise connexion électrique.

Stockage
1) Evitez que le masque LED Professionnel ne soit exposé 
    directement au soleil lors de son stockage.

2) Il est recommandé de conserver le masque LED Professionnel 
     dans son emballage d'origine.

3) Stocker dans un environnement avec une température de 
     -5~55°C, une humidité de 20-95%RH et une pression 
     atmosphérique de 700hPa-1060hPa.

Garantie

NE PAS jeter l’appareil avec les déchets ménagers. L’appareil 
doit être recyclé. L’appareil contient une batterie lithium-ion. 
Pour la protection de l’environnement, débarrassez-vous de 
l’appareil en toute sécurité en suivant les directives locales.

     Déchets
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Problème Cause Solution

L’appareil ne 
s’allume pas.

L’appareil n’est pas 
complètement chargé, 
car le câble de 
chargement n'a pas été 
correctement inséré dans 
la prise de courant.

Insérez le câble de 
chargement 
correctement dans 
la prise de courant.
et chargez l’appareil.

L’appareil n’est pas 
complètement chargé, 
car le câble de 
chargement n’a pas été 
correctement inséré 
dans l’appareil.

Insérez le câble de 
chargement 
correctement dans 
l’appareil et chargez 
l’appareil.

La prise de courant ne 
fonctionne pas pendant 
le chargement.

Essayez un autre 
adaptateur 5V ou 
une autre prise de 
courant.

Le bouton marche/arrêt 
n’a pas été enfoncé 
pendant 2 secondes 
entière.

Appuyez sur le 
bouton marche/ 
arrêt pendant 2 
secondes d’affilée.

L’appareil s’éteint 
subitement.

Le niveau de la batterie 
est trop bas.

Chargez la 
Batterie/Télécom-
mande.

Dépannage

NE PAS essayer d’enquêter davantage.

NE PAS essayer de réparer l’appareil. L’appareil ne contient 
AUCUNE pièce que vous pouvez réparer vous-même.

Si les actions suggérées ne règlent pas le problème, ou si le 
problème se reproduit, et que votre appareil est sous garantie, 
veuillez contacter notre service après vente en écrivant à 
bonjour@nooance-paris.com.
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Symboles

Symbole Explication

Indique que l’appareil est marqué CE et autorisé à la vente 
en Europe. (Directive sur les basses tensions).

Les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE), 
indiquent que l’appareil ne peut pas être jeté avec les déchets 
ménagers (2012/19/EU).

Indique que le rayonnement électromagnétique de l’appareil 
est inférieur aux limites spécifiées par la Commission fédérale 
des communications et que le fabricant a suivi les exigences 
des procédures d’autorisation de la déclaration de conformité 
du fournisseur.

Ce symbole sur l’étiquette de l’appareil est un avertissement 
pour lire les documents joints avant l’utilisation et prendre 
toutes les précautions de sécurité requises.

Consulter le mode d’emploi.

Date de fabrication.

Ce symbole signifie que l’appareil doit rester sec.

Ce symbole renvoie au numéro de série de l’appareil.

Ce symbole renvoie au code de lot de l’appareil.

Ce symbole renvoie au connecteur USB.

Ce symbole signifie que l’appareil utilise une batterie 
Lithium-ion polymère.

Ce symbole signifie que l’appareil doit être conservé 
à l’abri du soleil.

Ce symbole renvoie aux températures de fonctionnement 
supérieures et inférieures d’utilisation en toute sécurité 
de l’appareil.

Ce symbole renvoie à l’humidité de fonctionnement 
supérieure et inférieure d’utilisation en toute sécurité 
de l’appareil.

0℃

30%

95%

40℃
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Ce symbole signifie que l’emballage en carton dans lequel 
l’appareil a été livré est recyclable.

IP22

Identifiant unique du dispositif.

Cette marque signifie la conformité aux directives britanniques 
sur les normes de santé, de sécurité et de Kingdom Conformity 
Assessment" (évaluation de la conformité au Royaume-Uni).

Indique que l’appareil est marqué CA65 et autorisé à la vente 
aux États-Unis.

Indique que l’appareil est marqué ROHS et autorisé à la vente 
en Europe.

Equipement de CLASS III.

Indique qu'une unité d'alimentation séparée spécifique est 
nécessaire pour raccorder l'équipement électrique au réseau 
d'alimentation.

Conçu et dessiné en France

                                

Fabriqué en Chine

Fabriqué en Chine.

 NOOĀNCE
22 Rue Beaujon, 75008 Paris, France 
bonjour@nooance-paris.com
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Recommendation Of Use
Safety instructions

Read all instructions carefully before using this device.

All instructions and this manual are available on the website 
www.nooance-paris.com or upon request to customer service 
at bonjour@nooance.com

DO NOT charge or use the device near water or if it is at risk of 
coming into contact with water. Do not immerse the device.

DO NOT use the device if it is not working properly, has been 
dropped, or damaged. For warranty and repairs, contact 
customer service.

DO NOT attempt to repair the device. Repairing or opening the 
device will void your warranty. The device contains no 
user-serviceable parts. This device contains non-replaceable 
batteries.

DO NOT perform maintenance or disassemble the product. In 
case of malfunction or damage, contact customer service at 
bonjour@nooance.com

DO NOT use the device if it is damaged or the cable is 
damaged. The device must only be powered by a low voltage 
of 5V DC. If any part of the cable is damaged, stop using it. 
Contact customer service at bonjour@nooance.com

DO NOT use or charge the device with a damaged or defective 
power adapter.

DO NOT excessively bend or mistreat the USB charging cable. 
You could damage the device.

The device must only be powered by a low voltage of 5V DC. If 
any part of the main cable is damaged, STOP using it. Contact 
customer service to replace the cable.

Use only the provided USB cable. Using an unsuitable charging 
cable may damage the device.

WARNING: To charge the battery 3.7V, 3600mAh, 13.32Wh, use only 
the removable power unit supplied with your NOOANCE device.
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Cleaning

Contraindications

Clean the device with a soft, dry cloth.

DO NOT use solvents or abrasive cleaners on the device.

The device should not be cleaned or charged by children.

Consult your doctor before using this device if you are taking 
medication (over-the-counter or prescription) that may cause 
light sensitivity, or if you have suspicious or precancerous 
lesions.  

DO NOT use the device if you have active cancer or a 
cancerous lesion.

DO NOT use the device on areas with phlebitis, 
thrombophlebitis, or varicose veins.

DO NOT use the device if you have a known allergy to 
medical-grade silicone. If in doubt about allergies, contact 
your doctor before using the device.

DO NOT use the device if you have a medical history of seizures 
or epilepsy triggered by light.

The mask is reusable, and it needs to be cleaned after each use. 
Follow the instructions below to clean your device.

1) Before cleaning, please turn off the device and unplug the power.

2) Use a clean cotton cloth moistened with water to clean the 
casing and ensure that no liquid enters the interior of the device. 
Stubborn stains can be removed by wiping gently with 70% alcohol.

3) Wipe the goggles with 70% alcohol wipes after each use.

4) Visually check the cleanliness of the device and goggles, make 
sure there are no dust, impurities, or any other pollutant, otherwise, 
please repeat the above step again.

5) Drying: please dry the device in the air naturally.

Note: Never immerse the device in water or other cleaning liquids 
to avoid damage to the device.
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DO NOT allow children under 12 years old to use or play with this 
device.

This device can be used by individuals with reduced physical, 
sensory, or mental abilities, or those lacking experience or 
knowledge, provided they are properly supervised or have been 
instructed on the safe use of the device and understand the 
risks involved.

If you are pregnant or think you may be, DO NOT use the device 
without consulting a doctor.

DO NOT use the device if it is wet. If the device has come into 
contact with water, do not touch it without unplugging it first.

STOP using the device and consult your doctor if you experience 
any adverse reactions.

STOP using the device if you experience symptoms of low blood 
pressure (dizziness or lightheadedness) during use.

STOP using the device if it overheats. Turn off the device 
immediately.

STOP treatment if the device feels hot or if your skin emits an 
uncomfortable warmth.

DO NOT let children play with the device. Cleaning and charging 
the device should not be done by children.

DO NOT use the device if you experience headaches caused by 
light.

DO NOT use the device to target rosacea, moles, warts, open 
wounds, or any other skin condition without medical advice.

DO NOT use the device on depigmented spots or areas of skin 
affected by vitiligo.

     Warnings

Perform a light sensitivity test before using the device on your face:

- Turn on your device.

- Place the device on your arm and use it for 3 minutes.

- After the test, visually inspect the treated area. If the area turns 
red and the redness persists for more than 2 hours, your skin is 
sensitive to light. Stop using the device and contact customer 
service at bonjour@nooance.com
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DO NOT scratch or damage the light-emitting surface.

Your warranty will be void if you do not use the device in 
accordance with the instructions in the manual.

DO NOT use the device outdoors to avoid damage.

DO NOT place the device in direct sunlight.

DO NOT point the LED light directly into your eyes or another 
person’s eyes. You may experience temporary visual 
impairment.

DO NOT use the device if you have open wounds.

DO NOT use the device with unauthorized accessories.

DO NOT use solvents or abrasive cleaners on the device.

DO NOT use the device for purposes other than those specified 
in this manual or with accessories not authorized by the 
manufacturer.

DO NOT use the device if your skin is sunburned. Wait until your 
skin heals before using it.

DO NOT use the device if you are receiving medical treatment 
for conditions involving photosensitivity.

DO NOT use the device if you are on medication that causes 
photosensitivity.

DO NOT use the device if you have had recent surgery or other 
surgical procedures.

DO NOT use the device on bacterial infections as this could 
worsen the symptoms.

DO NOT use the device on painful areas. Consult your doctor if 
you experience pain during use.

DO NOT use the device on individuals under 18 years of age 
without medical advice.

No modifications to this equipment are allowed.

Contact your doctor if you have any medical questions 
regarding the use of this device.

Precautions
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Potential side effects
Immediately after your session, the skin may appear red. The 
skin should return to normal within 1 to 2 hours.

Temporary headaches may occur after light therapy. Consult 
your doctor if headaches persist for an extended period.

DO NOT sit, lie down, or step on the device to avoid breaking it.

DO NOT use or store the device near hot surfaces.

Store the device according to the protocol described in this manual.

The device is designed for cosmetic use only by healthy individuals. 
Please contact your doctor if you are unsure of your health 
condition.

The device’s battery is not removable by the user. If the device 
needs to be disposed of, do not burn it. Dispose of the device in 
accordance with local regulations.

Inspect the device and do not use it if you see signs of damage, 
such as battery leaks. Contact our customer service.

Consult your doctor before using the device if you have a fever, 
acute inflammation, severe circulatory problems, light sensitivity, 
anesthesia, or desensitized areas.

We strongly recommend exercising caution when taking 
medications. If in doubt, consult your doctor.

Note: For hygiene reasons, we advise not sharing your device with 
others without disinfecting the part in contact with the skin using 
70% alcohol.

This product is not intended to diagnose, treat, or prevent any 
disease. NOOĀNCE makes no claims or warranties regarding 
this product’s ability to treat any mental, physical, or 
dermatological condition. Consult a qualified healthcare 
professional for any condition requiring medical attention.

The NOOĀNCE Face Mask is not intended for use in the 
diagnosis of diseases and other conditions, nor for the cure, 
mitigation, treatment, or prevention of diseases, and is not 
intended to alter the structure or function of the body.

Disclaimer
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NOOĀNCE continually improves its products using the latest 
technologies. As a result, the actual product may differ slightly 
from the product shown in the images on the packaging and in 
this user guide.

Product Representation

For more information on using or maintaining the device, or to 
obtain additional information, please contact Customer Service 
via email at bonjour@nooance.com.

Customer Service 
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The Science Of Light Therapy
The skin has the remarkable ability to absorb light energy. It uses 
this energy to boost the cells to produce more energy (ATP), 
which increases their performance and allows them to carry out 
their natural functions, but at a faster rate.

Cells supercharged by light therapy use this energy to boost the 
skin's fibroblasts to produce more collagen and elastin proteins 
and to stimulate the natural processes of cell renew.

The benefits of light therapy :
     - boost cell regeneration
     - stimulate skin metabolism
     - repair and soothe irritations

The NOOANCE Professional LED Mask features 198 LEDs with a 
precision of+/- 2 nanometers : 
     - 99 red LEDs with a wavelength of 633 nanometers
     - 99 near-infrared LEDs with a wavelength of 830 nanometers.

Red and near-infrared LEDs help to :
     - reduce wrinkles
     - improve firmness
     - give an immediate radiance boost

A powerful synergy of 633 nm and 830 nm wavelengths delivering 
visible results to revitalize cells and improve your skin's radiance, 
firmness and health.
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Product Information
Device Specifications

Product name LED FACIAL MASK PRO

MK-99AModel

LED wavelengths

Max. output optical power density

Energy delivered

Lamp Classification

Operating temperature

Battery 

Timer

Dimensions of the device

Weight of the device

Recommended use

Charging time

Battery type

Charging adapter power output

Charging cable length

Charging supply

Charging port

Charging cable

Storing and transport temperature 

Storage and Transport humidity 

Operating humidity

633 nm ± 2 nm (Red)
830 nm ± 2 nm (Infrared)

50mW/cm2

30J/cm2

Exempt group 
(Risk group according IEC 62471: 2006)

0°C to 40°C | 32°F to 104°F

-5°C to 55°C | 23°F to 131°F

30% to 95% without condensation

20% to 95% without condensation

USB-C

5V⎓2A

USB-C to USB-A

2A

3.7V, 3600mAh

240 minutes / 4 hours

30 to 60 minutes per week

2 meters / 6.562 feet

10 minutes

290*216*9 mm

0.512kg / 18.06oz

Lithium-ion
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Contents Of The Box

1 2 3 4

LED FACIAL MASK 
PRO

Adjustable Straps

Power Supply

Silicone Eye
Protectors

Controller

Manual

Waterproof Plug

Storage Bag

Adapter

USB Cable

Removable eye 
protection

● Clean the device only with a clean, damp 
cloth or water wipe. You can also use an 
antibacterial cleaner or wipe.
● DO NOT clean the appliance when it is 
switched on.

Additional informationName Package Contents

● Installation of straps

● Please note that the USB cable is only for
connecting the LED mask, not for charging the 
controller.

● Read this manual carefully before using 
your mask.

● For safety reasons, please use the 
waterproof Plug to block the charging port 
when not charging.

● The use of goggles is recommended in the 
event of discomfort or hypersensitivity to light.
● If the silicone eye protectors are adequate, 
they are sufficient; if the light remains too 
strong, it is preferable to opt for the dark 
glasses alone under the mask.

● The device should be stored at room 
temperature in a dry place and in its original 
packaging to prevent it from deforming, 
stretching or being compressed. Avoid dusty, 
sunny or damp locations.

● Fully charge the controller for 4 hours 
before using for the first time.To maximise the 
life of the lithium battery, we 
recommend that you fully charge and 
discharge it during normal use.
● The indicator light flashes during charging 
● Unplug the controller from the mains before 
using it. The device does not work when it is 
charging.
● Before charging the controller, make sure 
that the plug and socket are completely dry. 
Failure to do so may result in an electric shock, 
short-circuit or fire.

● When using an LED mask, red light and 
infrared light pose no danger to the eyes.
● The red light of the LEDs may appear orange 
after a few seconds of use as the eye adapts 
to this brightness. This is completely normal.
● It is important not to use silicone mask 
protectors and silicone eye protectors at the 
same time. Using them together can cause 
uncomfortable pressure on the eyes.

● Only use the provided equipment and 
avoid fast chargers as they may damage 
the battery.

● Adapter EU / US / UK 
● Please use the adapter to connect the 
controller for charging.

Sticky surface

Velvety surface

MASQUE LED POUR LE VISAGE

LED FACIAL MASK 

PRO
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①.Adjustable Straps  Connection Port
②.Led -Emitting Surface
③.USB Cable Connection Port
④.Charging Port
⑤.Charging & Operating Indicator Light
⑥.USB Cable Type-C Connection Port
⑦.Power ON/OFF Button
⑧.Pause/Start Button
⑨.Operating Timer Digital Display
⑩.Waterproof Plug

Product Overview

①

②

③

⑨

⑥

⑩

⑦
⑧

④⑤
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Usage
Before First Use :
We strongly recommend that users carry out a light sensitivity 
test before first use.
     1. Place the device on the inside of the forearm.
     2. Switch on the device to start your session.
     3. Turn the mask off after 5 minutes (the timer is set for 10   
         minutes by default).

If your skin becomes excessively hot or itchy during the session, 
stop immediately. You may be sensitive to light.

Check your skin regularly for the next 24 hours. If your skin is red 
and/or itchy, the appliance is not suitable for you. Please contact 
customer service.

First Use and Preparation
1)Unpack the package and check off all the parts described in   
   section “Contents of the box”. 

2)Before use it is important to fully charge the controller. 

-The USB-C port of the USB cable is plugged into the adapter, 
and the other port(type-c) is connected to the Type-C 
Connection Port of the controller. Plug the adapter into the power 
outlet (100-240Va.c., 50Hz/60Hz) to power supply the device. 
When charging, the battery indicator will flash white. When fully 
charged, the indicator lights will stop flashing and change to a 
constant white light 

3)When the battery level is less than 10%, the indicator lights flash  
    white. To recharge the device, follow the instruction above. 

Note: 
- Once fully charged, detach the controller from the charging.
- Use the adapter (input: 100-240Va.c., 50Hz/60Hz, output: DC 5V,  
   2A) supplied with the unit. The AC adapter used should be  
   certified according to IEC/EN 61558 or IEC/EN 62368-1.

User Guide
Preparation: Before starting 
the treatment, please 
thoroughly cleanse your skin.
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Connect The Adjustable Straps

Connect The Mask To Controller

Insert the Removable eye protection: Align the narrow edge of the 
eye protection with the eye socket of the mask’s inside, and push it 
into the outside of the mask. The broader edge of the eye protection 
should be facing the user’s skin.

Place the mask over your face: Apply the mask to your face, and 
adjust the straps to ensure that the mask sits well on your              
face / desired position.

Tip:  To optimise the results of your Nooance mask, we recommend 
that you use one of our aqueous serums recommended on our 
website www.nooance-paris.com At the end of the session, you can 
also apply a moisturising cream or serum.

Connect the mask and the controller with the USB-cable provided. 

Note: If the user wants better eye protection,  they can choose to 
use Silicone Eye Protectors.

L R
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Use Of Mains Power

Connect the mask directly to the 
mains using the 2m cable supplied 

and the mains adapter (you will need 
to time your session manually).

Do not connect the 
controller/battery in this case.

Battery Operation

Press and hold the ON/OFF button 
for 2 seconds to turn on the mask 

on the controller.

Press the start/pause button to begin 
the 10-minutes treatment. A "beep" 

indicates the treatment has started. 
Once the treatment is complete, the 
mask will turn off automatically with 

two "beep" sounds.

Frequency Of Use
We recommend using the mask for 30 minutes once a week 
(or 3 x 10 minutes spread over the week) for results on fine 
lines and wrinkles from as early as 16 weeks. In the first month, 
you can start by doubling the time per week if you want to 
speed up the cell renewal process and boost skin firmness.
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The device is allowed in the cabin. If you wish to check it into the 
hold, take the controller/Battery with you in the cabin. The main 
airlines refuse to accept lithium batteries in the hold. If in doubt, 
consult your airline.

Air Travel

DO NOT dispose of the device with household waste. The device 
should be recycled. The device contains a Lithium-ion battery. 
For protection of the environment, please safely dispose of the 
device following your local guidelines.

     Disposal

Storing
1) Avoid direct sunlight on the LED FACIAL MASK PRO while storing.

2) It is recommended to store the LED FACIAL MASK PRO in its  
     original packaging.

3) Store in an environment with a temperature of -5~55°C, a 
     humidity of 20-95%RH and an atmospheric pressure of 
     700hPa-1060hPa.

The LED mask comes with a 24-month guarantee for the original 
purchaser, subject to proof of purchase from an authorised 
dealer. This guarantee covers normal use with approved 
accessories. In the event of a fault, contact our customer service 
department.

Please note that the guarantee does not cover damage caused 
by accidents, incorrect use, use of non-recommended 
accessories, or poor electrical connection.

Warranty
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Problem Cause Solution

The device doesn’t 
switch on.

The device is not fully 
charged, because the 
charging cable was not 
properly inserted into the 
power outlet.

Insert the charging 
cable properly into 
the power outlet. 

The device is not fully 
charged, because the 
charging cable was not 
properly inserted into the 
device.

Insert the charging 
cable properly into 
the device and 
charge the device.

The power outlet didn’t 
work during charging.

Try a different 5V 
adapter or power 
outlet.

The on/off button has not 
been pushed 2 seconds 
full second.

Push the on/off 
button for 2 seconds 
straight. 

The device switches 
off unexpectedly.

The battery level is too 
low. 

Charge the 
Controller.

Troubleshooting

DO NOT attempt to investigate any further. 

DO NOT attempt to modify the device in any way. The device 
has NO parts you can repair yourself.

If the actions suggested fail to fix the problem, or the problem 
reoccurs, and your device is within the warranty period please 
contact our customer service by writing to 
bonjour@nooance-paris.com.
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Symbols

Symbol Explanation

Indicates the device is CE Marked and authorized to sell in 
Europe. (Lower-Voltage-Directive)

The Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE), 
Indicates the device may not be discarded as household 
waste (2012/19/EU).

requirements of the Supplier’s Declaration of Conformity 
authorization procedures. 

This warning symbol on the device label is a warning to 
read the enclosed documents before use and take all safety 
precautions required.

Consult instructions for use.

Date of Manufacture.

This symbol means keep the device dry.

This symbol indicates the serial number of the device.

This symbol refers to the batch code of the device.

This symbol indicates the USB connector.

This symbol means that the device uses a Lithium-ion 
Polymer battery.

This symbol means keep the device away from direct 
sunlight.

This symbol means the upper and lower operating 
temperatures that the device can be safely used at.

This symbol indicates the upper and lower operating humidity 
that the device can be safely used at.

0℃

30%

95%

40℃
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This symbol means that the cardboard packaging that the 
device came in can be recycled.

IP22

Unique Device Identifier. 

This symbols implies conformity to UK Directives on health, 
safety and environmental protection standards. UKCA 
stands for UK Conformity Assessed.

Indicates the device is CA65 Marked and authorized to sell in 
the United States.

Indicates the device is ROHS Marked and authorized to sell in 
Europe.

Class III equipment

To indicate that a specific separate supply unit is required for 
connecting electrical equipment to the supplymains.

Designed in France

                                

Made in China

Made in China

 NOOĀNCE
22 Rue Beaujon, 75008 Paris, France
bonjour@nooance-paris.com
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ANWENDUNGSHINWEISE
Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie dieses 
Gerät verwenden.

Alle Anweisungen sowie das Handbuch in digitaler Form sind 
auf der Website www.nooance-paris.com oder auf Anfrage 
beim Kundenservice unter der E-Mail-Adresse 
bonjour@nooance.com erhältlich.

Das Gerät darf NICHT in der Nähe von Wasser (oder wenn die 
Gefahr besteht, dass es mit Wasser in Kontakt kommt) geladen 
oder benutzt werden. Tauchen Sie das Gerät NICHT ins Wasser.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn es nicht ordnungsgemäß 
funktioniert, heruntergefallen oder beschädigt ist. Wenden Sie 
sich für Garantie und Reparaturen an den Kundendienst.

Versuchen Sie NICHT, das Gerät zu reparieren. Das Öffnen oder 
Reparieren des Geräts führt zum Erlöschen der Garantie. Das 
Gerät enthält keine reparierbaren Teile. Dieses Gerät enthält 
nicht austauschbare Batterien.

Warten Sie das Gerät NICHT selbst und bauen Sie es nicht 
auseinander. Wenden Sie sich im Falle eines Defekts oder 
Schadens an den Kundendienst unter bonjour@nooance.com.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn das Gerät oder das 
Kabel beschädigt ist. Das Gerät sollte nur mit 5V Gleichstrom 
betrieben werden. Wenn ein Teil des Ladekabels beschädigt ist, 
stellen Sie die Verwendung ein. Wenden Sie sich an den 
Kundendienst unter bonjour@nooance.com.

Verwenden oder laden Sie das Gerät NICHT mit einem 
beschädigten oder defekten Netzadapter.

Vermeiden Sie übermäßiges Biegen oder unsachgemäßen 
Gebrauch des USB-Ladekabels, um Schäden am Gerät zu 
verhindern.

Das Gerät sollte NUR mit 5V Gleichstrom betrieben werden. 
Wenn ein Teil des Hauptkabels beschädigt ist, stellen Sie die 
Nutzung ein. Kontaktieren Sie den Kundenservice, um das Kabel 
zu ersetzen.

Verwenden Sie NUR das mitgelieferte USB-Kabel. Die 
Verwendung eines ungeeigneten Ladekabels kann das Gerät 
beschädigen.

Warnung: Verwenden Sie zum Laden des Akkus 3.7V, 3600mAh, 
13.32Wh NUR das mit Ihrem NOOANCE-Gerät gelieferte 
abnehmbare Netzteil.
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Reinigung
Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie KEINE Lösungsmittel oder scheuernden 
Reinigungsmittel auf dem Gerät.
Die Reinigung und das Aufladen des Geräts dürfen NICHT von 
Kindern durchgeführt werden.

Die Maske ist wiederverwendbar und muss nach jedem Gebrauch 
gereinigt werden. Befolgen Sie die folgenden Anweisungen zur 
Reinigung Ihres Geräts:
1) Vor der Reinigung: Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Stromstecker.
2) Verwenden Sie ein sauberes, mit Wasser befeuchtetes 
Baumwolltuch, um das Gerät zu reinigen. Achten Sie darauf, dass 
kein Wasser in das Innere des Geräts gelangt. Hartnäckige Flecken 
können vorsichtig mit 70% Alkohol abgewischt werden.
3) Reinigung der Augenschutz-Pads: Wischen Sie die Pads  nach 
jedem Gebrauch mit 70% Alkohol-Desinfektionstüchern ab.
4) Überprüfen Sie die Sauberkeit des Geräts und der 
Augenschutz-Pads und stellen Sie sicher, dass keine Staubpartikel, 
Verunreinigungen oder andere Schadstoffe vorhanden sind. 
Andernfalls wiederholen Sie den Reinigungsschritt.
5) Trocknung: Lassen Sie das Gerät an der Luft natürlich trocknen.

Hinweis: Verwenden Sie niemals abrasive Reinigungsmittel oder 
Verdünner zur Reinigung, und tauchen Sie das Gerät niemals in 
Wasser oder andere Reinigungsflüssigkeiten, um Schäden am 
Gerät zu vermeiden.

Kontraindikationen

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Sie an aktiven Krebs 
oder einer Krebsläsion leiden.

Verwenden Sie das Gerät NICHT auf Bereichen mit Phlebitis, 
Thrombophlebitis oder Krampfadern.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Sie eine bekannte 
Allergie gegen medizinisches Silikon haben. Wenn Sie Zweifel 
an Allergien haben, wenden Sie sich vor der Verwendung des 
Geräts an Ihren Arzt.

Suchen Sie Ihren Arzt auf, bevor Sie dieses Gerät verwenden, 
wenn Sie Medikamente (verschreibungspflichtig oder rezeptfrei) 
einnehmen, die eine Lichtempfindlichkeit verursachen können, 
oder wenn Sie verdächtige oder präkanzeröse Läsionen haben.
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Lassen Sie Kinder unter 12 Jahren das Gerät NICHT benutzen 
oder damit spielen.

Dieses Gerät kann von Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ohne 
ausreichende Erfahrung oder Kenntnisse verwendet werden, 
sofern sie ordnungsgemäß beaufsichtigt werden oder eine 
Anleitung zur sicheren Nutzung des Geräts erhalten haben und 
die Risiken verstanden haben.

Wenn Sie schwanger sind oder es vermuten, verwenden Sie das 
Gerät NICHT ohne Rücksprache mit Ihrem Arzt.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn es nass ist. Wenn das 
Gerät mit Wasser in Kontakt gekommen ist, berühren Sie es 
nicht, ohne es vorher vom Strom zu trennen.

Stellen Sie die Benutzung des Geräts ein, und suchen Sie Ihren 
Arzt auf, wenn Sie Nebenwirkungen bemerken.

Stellen Sie die Benutzung des Geräts ein, wenn Sie während der 
Anwendung Symptome von niedrigem Blutdruck (Schwindel 
oder Benommenheit) verspüren.

Stellen Sie die Verwendung ein, wenn das Gerät überhitzt. 
Schalten Sie es sofort aus.

Beenden Sie Ihre Sitzung, wenn das Gerät zu heiß wird oder 
wenn Ihre Haut unangenehm warm wird.

     Sicherheitshinweise

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Sie in der Vergangenheit 
Krampfanfälle oder Epilepsie hatten, die durch Licht ausgelöst 
wurden.

Vor der ersten Anwendung empfehlen wir Ihnen, einen 
Lichtempfindlichkeitstest durchzuführen:

- Schalten Sie das Gerät ein.

- Legen Sie das Gerät auf die Innenseite Ihres Unterarm und 
benutzen SIe die Maske 3 Minuten lang. 

- Wenn Ihre Haut während der Sitzung übermäßig heiß oder 
juckend wird, stellen Sie die Anwendung sofort ein. Möglicherweise 
sind Sie lichtempfindlich.Überprüfen Sie Ihre Haut in den nächsten 
24 Stunden regelmäßig. Wenn Ihre Haut rot und/oder juckend ist, 
ist das Gerät möglicherweise nicht für Sie geeignet. Bitte 
kontaktieren Sie den Kundenservice unter bonjour@nooance.com.
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Lassen Sie Kinder NICHT mit dem Gerät spielen. Kinder sollten 
das Gerät weder reinigen noch aufladen.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Sie lichtempfindliche 
Kopfschmerzen haben.

Verwenden Sie das Gerät NICHT auf Rosacea, Muttermalen, 
Warzen, offenen Wunden oder anderen Hauterkrankungen ohne 
ärztlichen Rat.

Verweden Sie das Gerät NICHT auf depigmentierten Stellen oder 
Hautbereichen, die von Vitiligo betroffen sind.

Richten Sie das LED-Licht NICHT direkt in Ihre Augen oder in die 
Augen einer anderen Person. Dies kann zu vorübergehenden 
Sehstörungen führen.

Verwenden Sie das Gerät NICHT auf offenen Wunden.

Verwenden Sie das Gerät NICHT mit nicht autorisierten 
Zubehörteilen.

Verwenden Sie KEINE Lösungsmittel oder Scheuermittel auf dem 
Gerät.

Verwenden Sie das Gerät NICHT für andere Zwecke als die in 
diesem Handbuch beschriebenen oder mit nicht autorisierten 
Zubehörteilen.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Ihre Haut durch 
Sonnenbrand geschädigt ist. Warten Sie, bis Ihre Haut sich 
erholt hat, bevor Sie das Gerät verwenden.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Sie wegen einer 
lichtempfindlichen Krankheit behandelt werden.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Sie Medikamente 
einnehmen, die die Lichtempfindlichkeit erhöhen.

Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn Sie kürzlich operiert 
wurden oder andere chirurgische Eingriffe hatten.

Verwenden Sie das Gerät NICHT bei einer bakteriellen Infektion, 
da dies die Symptome verschlimmern könnte.

Verwenden Sie das Gerät NICHT auf schmerzhaften Bereichen. 
Suchen Sie Ihren Arzt auf, wenn Sie während der Anwendung 
Schmerzen verspüren.

Verwenden Sie das Gerät NICHT bei Personen unter 18 Jahren 
ohne ärztlichen Rat.

An diesem Gerät sind KEINE Änderungen erlaubt.

Suchen Sie Ihren Arzt auf, wenn Sie medizinische Fragen zur 
Verwendung dieses Geräts haben.
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Mögliche Nebenwirkungen
Unmittelbar nach Ihrer Sitzung kann die Haut gerötet 
erscheinen. Die Haut sollte nach 1 bis 2 Stunden wieder normal 
aussehen.

Temporäre Kopfschmerzen können nach der Lichttherapie 
auftreten. Suchen Sie Ihren Arzt auf, wenn die Kopfschmerzen 
über einen längeren Zeitraum anhalten.

Kratzen oder beschädigen Sie NICHT die Lichtaustrittsfläche.

Ihre Garantie erlischt, wenn Sie das Gerät NICHT gemäß den 
Anweisungen im Handbuch verwenden.

Das Gerät NICHT im Freien verwenden, um Beschädigungen zu 
vermeiden.

Das Gerät darf NICHT direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt 
werden.

Lehnen oder setzen Sie sich NICHT auf das Gerät, um ein 
Zerbrechen zu vermeiden.

Das Gerät darf NICHT in der Nähe von heißen Oberflächen 
verwendet oder aufbewahrt werden.

Bewahren Sie das Gerät gemäß den im Handbuch beschriebenen 
Protokollen auf.

Das Gerät ist ausschließlich für kosmetische Zwecke bei gesunden 
Personen konzipiert. Bitte suchen Sie Ihren Arzt auf, wenn Sie sich 
über Ihren Gesundheitszustand unsicher sind.

Der Akku des Geräts darf NICHT vom Benutzer ausgenommen 
werden. Falls das Gerät entsorgt werden muss, verbrennen Sie es 
NICHT. Entsorgen Sie das Gerät gemäß den lokalen Vorschriften.

Überprüfen Sie das Gerät und verwenden Sie es NICHT, wenn Sie 
Anzeichen von Schäden wie undichte Stellen am Akku feststellen. 
Kontaktieren Sie unseren Kundenservice.

Suchen Sie vor der Verwendung des Geräts Ihren Arzt auf, wenn Sie 
Fieber, eine akute Entzündung, schwere Durchblutungsstörungen, 
Lichtempfindlichkeit, eine Anästhesie oder desensibilisierte 
Körperstellen haben.

Wir raten dringend zur Vorsicht bei der Einnahme von 
Medikamenten. Im Zweifelsfall suchen Sie Ihren Arzt auf.

Hinweis: Aus hygienischen Gründen raten wir davon ab, Ihr Gerät 
mit anderen zu teilen, ohne die Flächen, die mit der Haut in 
Berührung kommen mit 70-prozentigem Alkohol zu desinfizieren.

Vorsichtsmaßnahmen
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Hauftungsausschluss
Dieses Gerät ist nicht dazu bestimmt, Krankheiten oder andere 
Beschwerden zu diagnostizieren, zu heilen, zu lindern, zu 
behandeln oder zu verhindern und ist nicht dazu gedacht, die 
Struktur oder Funktion des Körpers zu verändern.

NOOĀNCE macht keine Aussagen und gibt keine Garantien 
hinsichtlich der Fähigkeit dieses Produkts, eine geistige, 
körperliche oder dermatologische Erkrankung zu heilen. Suchen 
Sie einen qualifizierten Hautarzt auf bezüglich aller Zustände, die 
eine medizinische Behandlung erfordern.

NOOĀNCE verbessert ständig seine Produkte durch den Einsatz der 
neuesten Technologien. Daher kann das tatsächliche Produkt 
geringfügig von dem auf der Verpackung und in diesem 
Benutzerhandbuch dargestellten Produkt abweichen.

Darstellung des Produktes

Für weitere Informationen zur Verwendung oder Garantie des 
Geräts sowie zusätzliche Informationen, kontaktieren Sie bitte 
unseren Kundenservice per E-Mail unter: bonjour@nooance.com

Kundenservice
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Kernprinzipien der Lichttherapie
Die Haut hat die wunderbare Fähigkeit, Lichtenergie zu 
absorbieren. Sie nutzt diese Energie, um die Zellen dazu 
anzuregen, mehr Energie (ATP) zu produzieren, wodurch sich ihre 
Leistung erhöht und ihnen ermöglicht, ihre natürlichen Funktionen 
zu erfüllen, allerdings in einem höheren Tempo. 

Durch die erhöhte Energie von der Lichttherapie produzieren 
Fibroblasten mehr Kollagen und Elastinproteine und die 
natürlichen Zellerneuerungsprozesse werden stimuliert.

Die Vorteile der Lichttherapie :
     - Erhöhung der Zellregeneration
     - Anregung des  Hautstoffwechsels
     - Linderung von Irritationen 

Die NOOANCE Professional LED-Maske mit 198 Leds mit einer 
Präzision von +/- 2 Nanometern :
     - 99 rote LEDs mit einer Wellenlänge von 633 Nanometern.
     - 99 Nah-Infrarot-LEDs mit einer Wellenlänge von 830   
        Nanometern.

Die roten und nahen Infrarot-LEDs tragen dazu bei :
     - Falten zu reduzieren
     - die Straffheit zu verbessern
     - eine sofortige Ausstrahlung zu  verleihen

Eine leistungsstarke Synergie der Wellenlängen 633 nm und 830 
nm, die sichtbare Ergebnisse bietet, um die Zellen zu revitalisieren 
und die Ausstrahlung, Straffheit und Gesundheit Ihrer Haut zu 
verbessern.
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Produktinformationen
Geräteeigenschaften

Produkname LED FACIAL MASK PRO

MK-99AModell

Wellenlänge der LEDs

Maximale ausgehende Energiedichte

Ausgelieferte Energie

Lampen-Klassifizierung 

Betriebstemperatur

Akku 

Zeitschaltuhr

Abmessungen des Geräts

Gewicht des Geräts

Empfohlene Anwendungsdauer

Ladezeit

Akkutyp

Ausgang des Ladeadapters

Länge des Ladekabels

Stromversorgung unter Belastung

Ladeanschluss

Ladekabel

Temperatur bei Lagerung und 
Transport 

Feuchtigkeit bei Lagerung und 
Transport 

Luftfeuchtigkeit beim Betrieb

633nm ± 2nm (rot) 
830nm ± 2nm (infrarot）

50mW/cm2

30J/cm2

Gefahrenfrei 
(Risikogruppe gemäß IEC 62471: 2006) 

0°C bis 40°C | 32°F bis 104°F

-5°C bis 55°C | 23°F bis 131°F

30% bis 95% nicht kondensierend

20% bis 95% nicht kondensierend

USB-C

5V⎓2A

USB-C zu USB-A

2A

3.7V, 3600mAh

240 Minuten / 4 Stunden

von 30 bis 60 Min. pro Woche

2 Meter / 6.562 Füße

10 minutes

290*216*9 mm

0.512 kg / 18.06 oz

Lithium-Ionen
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Inhalt der Box

1 2 3 4

LED FACIAL MASK 
PRO

Verstellbare 
Bänder

Ladegerät- und 
Kabel

Augenschutzbrille

Fernbedienung / 
Akku

Gebrauchsanlei-
tung

Wasserdichtes 
Schutzstecker

Aufbewahrungs-
Tasche

Adapter

USB-Kabel

Silikon-
Schutzpads

● Reinigen Sie das Gerät ausschließlich mit 
einem Wassertuch oder einem sauberen, 
feuchten Tuch. Sie können auch einen Reiniger 
oder ein Tuch mit [antibakterieller] Wirkung
verwenden.
● Das Gerät darf WEDER im eingeschalteten 
Zustand NOCH während des Ladevorgangs 
gereinigt werden.

Zusätzliche InformationenName Inhalt

●Position der Bänder

● Benutzen Sie das USB-Kabel ausschließlich 
zum Anschluss der LED-Maske. Das Aufladen 
der Fernbedienung mit dem abel ist NICHT 
gestattet.

● Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, 
bevor Sie Ihre Maske verwenden.

● Aus Sicherheitsgründen verwenden Sie bitte 
den wasserdichten Stecker, um den 
Ladeanschluss abzudecken, wenn das Gerät 
nicht geladen wird.

● Tragen Sie die schwarze Augenschutzbrille, 
wenn ihre Augen besonders Lichtempfindlich 
sind.
● Ersetzen Sie die eingebaute
Silikon-Schutzbrille mit der Augenschutzbrille, 
wenn das Licht für Ihr Empfinden noch zu stark
ist.

● Lagern Sie die Maske und die Zubehörteile 
an einem trockenen Ort in ihrer Originalver- 
packung, um mögliche Schäden am Gerät zu
vermeiden. Vermeiden Sie dabei staubige, 
sonnige und feuchte Lagerorte.

● Laden Sie die Fernbedienung vor der ersten 
Anwendung voll (ca. 4 Stunden lang). Um die 
Leistungsfähigkeit des Akkus zu gewährleisten, 
laden Sie ihn nach dem Entladen wieder 
vollständig auf.
● Die Anzeigeleuchte blinkt während des 
Ladevorgangs und wird zum Dauerlicht, wenn 
der Akku aufgeladen ist.
● Die Fernbedienung sollte während der 
Benutzung der Maske vom Stromnetz getrennt 
bleiben, da die Maske während des
Ladevorgangs nicht funktioniert.
● Sorgen Sie dafür, dass sowohl der Stecker 
als auch die Steckdose vollständig trocken 
sind, um das Risiko eines Stromschlags,
Kurzschlusses oder Brandes zu vermeiden.

● Rotes LED-Licht und nahinfrarot-LED Licht 
sind für die Augent nicht schädlich.
● Die Farbe der roten LED-Dioden kann in den 
ersten Sekunden der Anwendung orange 
erscheinen, während sich die Augen an die 
Helligkeit anpassen. Dies ist zu erwarten und
gefahrlos.
● Die Augenschutzbrille und die in der Maske 
eingebaute Silikon-Schutzbrille dürfen nicht 
gleichzeitig benutzt werden, da sie in 
Kombination miteinander ein unangenehmes
Druckgefühl verursachen können.

● Verwenden Sie nur das mitgelieferte 
Material und vermeiden Sie Schnelllade-
geräte, um den Akku nicht zu beschädigen.

● Adapter EU / US / UK
● Benutzen Sie den Adapter, um die Fernbedi- 
enung an die teckdose anzuschließen und 
den Ladevorgang zu starten.

gummierte Oberfläche 
samtige 
Oberfläche

MASQUE LED POUR LE VISAGE

LED FACIAL MASK 

PRO
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①. Schlitze für die Verstellbare Bänder 
②.Lichtemittierende Oberfläche
③. USB-Kabel Verbindung
④. Ladeanschluss
⑤. Lade- und Betriebsanzeigelicht
⑥. USB-C Kabelanschluss
⑦. Ein-/Aus-Taste
⑧. Pause-/Start-Taste
⑨. Betriebszeitanzeige
⑩. Wasserdichtes Schutzstecker

Produktübersicht

①

②

③

⑨

⑥

⑩

⑦
⑧

④⑤
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Gebrauchsanleitung
Vor der ersten Anwendung:
Vor der ersten Anwendung empfehlen wir Ihnen, einen 
Lichtempfindlichkeitstest durchzuführen:
     1. Legen Sie das Gerät auf die Innenseite Ihres Unterarms.
     2. Schalten Sie das Gerät ein, um die Behandlung zu beginnen.
     3. Nach 5 Minuten schalten Sie die Maske aus (standardmäßig 
         ist der Timer auf 10 Minuten eingestellt).
Wenn Ihre Haut während der Sitzung übermäßig heiß oder 
juckend wird, stellen Sie die Anwendung sofort ein. Möglicherweise 
sind Sie lichtempfindlich.

Überprüfen Sie Ihre Haut in den nächsten 24 Stunden regelmäßig. 
Wenn Ihre Haut rot und/oder juckend ist, ist das Gerät 
möglicherweise nicht für Sie geeignet. Bitte kontaktieren Sie den 
Kundenservice.

Erste Anwendung und Vorbereitung
1) Box auspacken und alle Teile gemäß der Liste im Abschnitt  
    “Inhalt der Box“ überprüfen.
2)Vor der ersten Verwendung ist es wichtig, der Akku in der 
Fernbedienung vollständig aufzuladen.
Stecken Sie den USB-C-Stecker des USB-Kabels in den Adapter 
und den anderen Stecker (Typ-C) in den Typ-C-Anschluss der 
Fernbedienung. Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose 
(100-240V Wechselstrom, 50Hz/60Hz), um das Gerät mit Strom zu 
versorgen. Während des Ladevorgangs wird die 
Batteriestandsanzeige weiß blinken. Sobald der Akku vollständig 
geladen ist, hört die Anzeige auf zu blinken und leuchtet konstant 
weiß.
3)Wenn der Batteriestand unter 10% fällt, blinkt die Anzeige weiß. 
Laden Sie das Gerät gemäß den obenstehenden Anweisungen 
auf.
Hinweis:
- Trennen Sie den Controller nach dem vollständigen Laden vom  
   Ladegerät.
- Verwenden Sie den mit dem Gerät gelieferten Adapter (Eingang:   
   100-240V Wechselstrom, 50Hz/60Hz; Ausgang: DC 5V, 2A). Der 
   verwendete AC-Adapter sollte gemäß IEC/EN 61558 oder IEC/EN   
   62368-1 zertifiziert sein.

Anwendung
Vorbereitung: Bevor Sie 
mit der Behandlung 
beginnen, reinigen Sie Ihre 
Haut gründlich.
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Verstellbare Bänder anbringen

Die Maske an die Fernbedienung anschließen

Setzen Sie die Augenschutz-Pads ein: Richten Sie die schmale 
Kante des Augenschutzes mit der Augenhöhle auf der Innenseite 
der Maske aus und drücken Sie ihn nach außen in die Maske. Die 
breitere Kante des Augenschutzes sollte dabei zur Haut des 
Benutzers zeigen.

Setzen Sie die Maske auf Ihr Gesicht: Platzieren Sie die Maske auf 
Ihrem Gesicht und passen Sie die Bänder an, um sicherzustellen, 
dass die Maske gut sitzt und die gewünschte Position erreicht.

Tipp: Um die Ergebnisse Ihrer Nooance-Maske zu optimieren, 
empfehlen wir die Verwendung eines unserer wässrigen Seren, die 
auf unserer Website www.nooance-paris.com aufgeführt sind. Am 
Ende der Sitzung können Sie auch eine feuchtigkeitsspendende 
Creme oder ein Serum auftragen.

Verbinden Sie die Maske und den Controller mit dem 
bereitgestellten USB-C-Kabel.

Hinweis: Wenn der Benutzer besseren Augenschutz wünscht, kann 
eine Augenschutzbrille stattdessen verwendet werden. 

L R
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Verwendung ans Netz

Schließen Sie die Maske mithilfe des 
mitgelieferten 2 m langen Kabels und 

des Netzadapters direkt an das 
Stromnetz an (eine manuelle 

Zeitmessung Ihrer Sitzung ist dann 
erforderlich).

Schließen Sie die 
Fernbedienung/Batterie in 

diesem Fall nicht an.

Schließen Sie die Maske mit dem mitgelieferten Kabel an die Fernbedienung (mit 
Akku-Funktion) an.

Benutzung mit der Fernbedienung

Halten Sie die Taste ON/OFF 2 
Sekunden lang gedrückt, um die 
Maske über die Fernbedienung 

einzuschalten.

Drücken Sie die Start-/Pause Taste, um 
die 10-minütige Sitzung zu beginnen. 
Ein Piepton zeigt an, dass die Sitzung 

begonnen hat. Sobald Ihre Sitzung 
beendet ist, schaltet sich die Maske 

automatisch mit zwei "Pieptönen" aus.

Empfohlene Anwendung
Wir empfehlen Ihnen, die Maske einmal wöchentlich für 30 
Minuten anzuwenden (oder aufgeteilt in 3 Sitzungen à 10 
Minuten über die Woche), um bereits nach 16 Wochen sichtbare 
Ergebnisse bei feinen Linien und Falten zu erzielen. Im ersten 
Monat können Sie die Anwendungszeit pro Woche verdoppeln, 
wenn Sie den Zellerneuerungsprozess beschleunigen und die 
Straffheit Ihrer Haut verbessern möchten.
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Das Gerät ist in der Kabine zugelassen. Wenn Sie es im 
Frachtraum aufgeben möchten, nehmen Sie die Fernbedienung 
mit in die Kabine. Die wichtigsten Fluggesellschaften verweigern 
die Mitnahme von Lithiumbatterien im Frachtraum. Wenden Sie 
sich im Zweifelsfall an Ihre Fluggesellschaft.

Werfen Sie das Gerät nicht in den Hausmüll. Da es einen 
Lithium-Ionen-Akku enthält, muss es recycelt werden. Schützen 
Sie die Umwelt, indem Sie das Gerät ordnungsgemäß und gemäß 
den örtlichen Richtlinien entsorgen.

Mitnahme im Flugzeug

     Entsorgung

Lagerung
1) Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung auf die 
LED-Gesichtsmaske PRO während der Lagerung.

2) Es wird empfohlen, die LED-Gesichtsmaske PRO in der 
Originalverpackung aufzubewahren.

3) Lagern Sie das Gerät in einem Umfeld mit einer Temperatur von 
-5 bis 55 °C, einer Luftfeuchtigkeit von 20–95 % RH und einem 
atmosphärischen Druck von 700 hPa bis 1060 hPa.

Der LED-Maske wird eine 24-monatige Garantie für den 
Erstkäufer gewährt, vorausgesetzt, es liegt ein Kaufnachweis von 
einem autorisierten Händler vor. Diese Garantie deckt eine 
normale Nutzung mit genehmigten Zubehörteilen ab. Im Falle 
eines Defekts wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice.

Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch Unfälle, 
unsachgemäße Verwendung oder die Verwendung von nicht 
genehmigtem Zubehör verursacht wurden.

Garantie
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Problem Ursache Lösung

Das Gerät lässt sich 
nicht einschalten

Das Gerät ist nicht 
vollständig aufgeladen, 
weil das Ladekabel nicht 
richtig in die Steckdose 
eingesteckt wurde. 

Stecken Sie das 
Ladekabel richtig in 
die Steckdose und 
laden Sie das Gerät 
auf.

Das Gerät ist nicht 
vollständig aufgeladen, 
weil das Ladekabel nicht 
richtig in das Gerät 
eingeführt wurde.

Versuchen Sie es mit 
einem anderen 
5V-Adapter oder 
einer anderen 
Steckdose.

Die Steckdose funktioniert 
während des 
Ladevorgangs nicht.

Versuchen Sie es mit 
einem anderen 
5V-Adapter oder 
einer anderen 
Steckdose.

Die Ein-/Ausschalttaste 
wurde nicht für volle 2 
Sekunden gedrückt.

Drücken Sie die
Ein-/Ausschalttaste 
2 Sekunden lang .

Das Gerät schaltet 
sich plötzlich aus.

Der Akkustand ist 
zu niedrig.

Laden Sie den 
Akku/die Fernbedi- 
enung auf.

Fehlerbehebung

Unternehmen Sie KEINE eigenen Nachforschungen am Gerät.

Versuchen Sie NICHT, das Gerät zu reparieren. Das Gerät enthält 
KEINE Teile, die Sie selbst reparieren können.

Wenn die vorgeschlagenen Maßnahmen das Problem nicht 
beheben oder wenn das Problem erneut auftritt und Ihr Gerät 
unter Garantie steht, wenden Sie sich bitte an unseren Kundend- 
ienst unter bonjour@nooance-paris.com.
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Symbole

Symbol Erklärung

Zeigt an, dass das Gerät mit dem CE-Zeichen versehen und 
für den Verkauf in Europa zugelassen ist. (Richtlinie über 
Niederspannungen). 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE), geben an, dass das 
Gerät nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden
darf (2012/19/EU).

des Geräts unter den Grenzwerten liegt, die von der Federal 
Communications Commission und dass der Hersteller die 
Anforderungen der Genehmigungsverfahren der 
Konformitätserklärung des Anbieters befolgt hat.

Dieses Symbol auf dem Geräteaufkleber ist ein Warnhinweis, 
die beigefügten Dokumente vor der Verwendung zu lesen und 
alle erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen zu treffen.

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung.

Datum der Herstellung.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Gerät trocken gehalten 
werden muss.

Dieses Symbol bezieht sich auf die Seriennummer des Geräts.

Dieses Symbol bezieht sich auf den Chargencode des Geräts.

Dieses Symbol verweist auf den USB-Anschluss.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Gerät einen LI-PoLYME 
Lithium-Ionen-Polymer-Akku verwendet.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Gerät vor direkter 
Sonneneinstrahlung geschützt aufbewahrt werden muss.

Dieses Symbol bezieht sich auf die oberen und unteren 
Betriebstemperaturen, bei denen das Gerät sicher betrieben 
werden kann.

Dieses Symbol bezieht sich auf die obere und untere 
Betriebsfeuchtigkeit für den sicheren Gebrauch des Geräts.

0℃

30%

95%

40℃
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Dieses Symbol bedeutet, dass die Kartonverpackung, in der 
das Gerät geliefert wurde, recycelbar ist.

IP22

Identifikationsnummer des Geräts.

Dieses Zeichen steht für die Einhaltung der Richtlinien des 
Vereinigten Königreichs über Gesundheits-, Sicherheits- und 
Umweltstandards. UKCA steht für "UnitedKingdom Conformity 
Assessment" (Bewertung der Konformität des Vereinigten 
Königreichs). UKCA (UK-Konformität).

Zeigt an, dass das Gerät mit CA65 gekennzeichnet und für 
den Verkauf in den USA zugelassen ist.

Zeigt an, dass das Gerät mit ROHS gekennzeichnet und für 
den Verkauf in Europa zugelassen ist.

Gerät Klasse III.

Zeigt an, dass für den Anschluss elektrischer Geräte an das 
Stromnetz eine spezielle separate Versorgungseinheit 
erforderlich ist.

Entwickelt in Frankreich 

                                

Hergestellt in China

Hergestellt in China

 NOOĀNCE
22 Rue Beaujon, 75008 Paris, Frankreich 
bonjour@nooance-paris.com
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Recomendaciones de Uso
Instrucciones de seguridad

Lea atentamente todas las instrucciones antes de usar este 
dispositivo.

Todas las instrucciones y este manual están disponibles en el 
sitio web www.nooance-paris.com o previa solicitud al servicio 
de atención al cliente en la dirección de correo electrónico: 
bonjour@nooance.com.

NO cargue ni utilice el dispositivo cerca del agua o si corre el 
riesgo de entrar en contacto con el agua. No sumerja el 
dispositivo.

NO utilice el dispositivo si no funciona correctamente, si ha 
caído o ha sido dañado. Para garantía y reparaciones, 
contacte al servicio de atención al cliente.

NO intente reparar el dispositivo. Reparar o abrir el dispositivo 
anulará la garantía. El dispositivo no contiene piezas que 
puedan ser reparadas por el usuario. Este dispositivo contiene 
baterías que no son reemplazables.

NO realice mantenimiento ni desmonte el producto. En caso de 
mal funcionamiento o daño, póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente en la dirección de correo 
electrónico: bonjour@nooance.com.

NO utilice el dispositivo si está dañado o si el cable está 
dañado. El dispositivo debe ser alimentado únicamente con 
una baja tensión de 5V CC. Si alguna parte del cable está 
dañada, deje de usarlo. Contacte al servicio de atención al 
cliente en la dirección de correo electrónico: 
bonjour@nooance.com.

NO utilice ni cargue el dispositivo con un adaptador de 
corriente dañado o defectuoso.

NO doble excesivamente ni maltrate el cable USB de carga, ya 
que podría dañar el dispositivo.

El dispositivo solo debe alimentarse con una baja tensión de 5V 
CC. Si alguna parte del cable principal está dañada, deje de 
usarlo. Contacte al servicio de atención al cliente para 
reemplazar el cable.

Utilice únicamente el cable USB suministrado. Usar un cable de 
carga inadecuado puede dañar el dispositivo.

ADVERTENCIA: Para cargar la batería 3.7V, 3600mAh, 13.32Wh, use 
únicamente la unidad de alimentación extraíble proporcionada 
con su dispositivo NOOANCE.
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Limpieza
Limpie el dispositivo con un paño suave y seco.

No utilice disolventes ni limpiadores abrasivos en el dispositivo

El dispositivo no debe ser limpiado ni cargado por niños.

La mascarilla es reutilizable y debe limpiarse después de cada 
uso. Siga las instrucciones siguientes para limpiar el dispositivo.

1) Antes de limpiar el dispositivo, apáguelo y desenchúfelo de la 
corriente.

2) Utilice un paño de algodón limpio humedecido con agua para 
limpiar la carcasa y asegúrese de que no entre líquido en el 
interior del aparato. Las manchas persistentes pueden eliminarse 
frotando suavemente con alcohol al 70%. 

3) Limpie las gafas con toallitas con alcohol al 70% después de 
cada uso.

4) Compruebe visualmente la limpieza del dispositivo y las gafas, 
asegúrese de que no hay polvo, impurezas o cualquier otro 
contaminante, de lo contrario, por favor, repita el paso anterior de 
nuevo.

5) Secado: por favor, seque el dispositivo al aire de forma natural.

Nota: No sumerja el dispositivo en agua u otros líquidos de 
limpieza para evitar dañarlo.

Contraindicaciones

NO utilice el dispositivo si tiene cáncer activo o una lesión 
cancerosa.

NO utilice el dispositivo en áreas con flebitis, tromboflebitis o 
venas varicosas.

NO utilice el dispositivo si tiene una alergia conocida al silicón 
de grado médico. En caso de duda, consulte a su médico 
antes de utilizar el dispositivo.

Consulte a su médico antes de utilizar este dispositivo si está 
tomando medicamentos (con o sin receta) que puedan causar 
sensibilidad a la luz, o si tiene lesiones sospechosas o 
precancerosas.
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NO permita que los niños menores de 12 años utilicen o jueguen 
con este dispositivo.

Este dispositivo puede ser utilizado por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o que 
carezcan de experiencia o conocimiento, siempre que sean 
supervisadas adecuadamente o reciban instrucciones sobre el 
uso seguro del dispositivo y comprendan los riesgos 
involucrados.

Si está embarazada o cree que podría estarlo, NO utilice el 
dispositivo sin consultar a su médico.

NO utilice el dispositivo si está mojado. Si el dispositivo ha 
entrado en contacto con agua, no lo toque sin desconectarlo 
previamente.

DEJE de usar el dispositivo y consulte a su médico si 
experimenta alguna reacción adversa.

DEJE de usar el dispositivo si experimenta síntomas de presión 
arterial baja (mareos o aturdimiento) durante su uso.

Deje de usar el dispositivo si se sobrecalienta. Apáguelo de 
inmediato.

SUSPENDA el tratamiento si el dispositivo parece estar 
demasiado caliente o si su piel emite un calor desagradable.

NO deje que los niños jueguen con el dispositivo. Los niños no 
deben limpiar ni cargar el dispositivo.

     Advertencias

NO utilice el dispositivo si tiene antecedentes de convulsiones 
o epilepsia desencadenadas por la luz.

Realice una prueba de sensibilidad a la luz antes de usar el 
dispositivo en su rostro:

- Encienda su dispositivo.

- Coloque el dispositivo en su brazo y úselo durante 3 minutos.

- Después de la prueba, inspeccione visualmente la zona tratada. 
Si la zona se enrojece y el enrojecimiento persiste durante más de 
2 horas, su piel es sensible a la luz. Suspenda el uso y contacte al 
servicio de atención al cliente en la dirección de correo 
electrónico: bonjour@nooance.com.
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NO utilice el dispositivo si experimenta dolores de cabeza 
provocados por la luz.

NO utilice el dispositivo para tratar rosácea, lunares, verrugas, 
heridas abiertas u otras afecciones de la piel sin consultar a un 
médico.

NO utilice el dispositivo en manchas despigmentadas o en 
áreas de piel afectadas por vitíligo.

NO apunte la luz LED directamente a sus ojos ni a los ojos de 
otra persona. Podría experimentar una alteración temporal de 
la vista.

NO utilice el dispositivo en heridas abiertas.

NO utilice el dispositivo con accesorios no autorizados.

NO utilice disolventes ni limpiadores abrasivos en el dispositivo.

NO utilice el dispositivo para fines distintos a los especificados 
en este manual ni con accesorios no autorizados por el 
fabricante.

NO utilice el dispositivo si su piel está quemada por el sol. 
Espere a que la piel se recupere antes de usarlo.

NO utilice el dispositivo si está siendo tratado por 
enfermedades que involucren fotosensibilidad.

NO utilice el dispositivo si está tomando medicamentos que 
causen fotosensibilidad.

NO utilice el dispositivo si se ha sometido recientemente a una 
cirugía o a otros procedimientos quirúrgicos.

NO utilice el dispositivo en una infección bacteriana, ya que 
podría agravar los síntomas.

NO utilice el dispositivo en áreas dolorosas. Consulte a su 
médico si siente dolor durante su uso.

NO utilice el dispositivo en personas menores de 18 años sin 
consultar a un médico.

NO se permiten modificaciones en este equipo.

Consulte a su médico si tiene alguna pregunta médica 
relacionada con el uso de este dispositivo.
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Posibles Reacciones Adversa
Inmediatamente después de la sesión, la piel puede 
enrojecerse. La piel debería volver a la normalidad al cabo de 
1 ó 2 horas.

Pueden producirse dolores de cabeza temporales después 
de la fototerapia. Consulte a su médico de cabecera si los 
dolores de cabeza persisten durante un periodo prolongado.

NO raye ni dañe la superficie emisora de luz.

Lea todas las instrucciones detenidamente antes de usar. El uso 
incorrecto del dispositivo, no siguiendo las instrucciones del 
manual, anulará la garantía.

Inspeccione la Máscara de Terapia LED antes de usarla en caso 
de que esté dañada. NO use el dispositivo si observa signos 
externos de daño.

Este dispositivo está destinado a ser utilizado por una sola 
persona a la vez.

Este dispositivo está diseñado únicamente para uso cosmético.

Por favor, contacte con un profesional médico si tiene alguna 
duda.

El dispositivo debe ser alimentado únicamente con electricidad 
de bajo voltaje de 5V DC. Si alguna parte del cable de carga está 
dañada, suspenda su uso.

Al cargar el controlador de batería, desconecte la máscara del 
controlador de batería.

Almacene el dispositivo según las instrucciones del manual.  La 
batería no es extraíble.

Si va a deshacerse del dispositivo, por favor hágalo de manera 
adecuada.

Recomendamos tomar precauciones al usar nuestro dispositivo 
mientras toma algún medicamento. Si tiene alguna duda, 
consulte a un profesional médico.

Si se producen efectos secundarios inesperados, como picazón, 
dentro de las 48 horas posteriores a la primera sesión de uso del 
dispositivo, debe buscar consejo médico antes de continuar con 
la exposición.

Precaución
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Aviso de exención de responsabilidad
Este producto no está destinado a diagnosticar, tratar o 
prevenir enfermedades. NOOĀNCE no hace ninguna 
declaración ni ofrece ninguna garantía con respecto a la 
capacidad de este producto para tratar una condición mental, 
física o dermatológica. Consulte a su médico para cualquier 
situación que requiera atención médica.

La máscara NOOĀNCE para el rostro no está destinada a ser 
utilizada para el diagnóstico de enfermedades y otras 
afecciones, ni para la curación, mitigación, tratamiento o 
prevención de enfermedades, y no está destinada a alterar la 
estructura o función del cuerpo.

NOOĀNCE mejora constantemente sus productos utilizando las 
últimas tecnologías. En consecuencia, el producto real puede 
diferir ligeramente del producto presentado en las imágenes que 
aparecen en el embalaje y en esta guía del usuario.

Representación del producto

Para obtener más información sobre el uso o la garantía del 
dispositivo y obtener información adicional, por favor contacte al 
servicio al cliente por correo electrónico a la siguiente dirección: 
bonjour@nooance.com

Servicio al Cliente
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La ciencia de la Fototerapia
La piel tiene la extraordinaria capacidad de absorber la energía
de la luz. Utiliza esta energía para impulsar a las células a
producir más energía (ATP), lo que aumenta su rendimiento y
les permite llevar a cabo sus funciones naturales, pero a un 
ritmo más rápido.

Las células sobrecargadas por la fototerapia utilizan esta
energía para estimular los fibroblastos de la piel para que
produzcan más proteínas de colágeno y elastina, y estimular
los procesos naturales de renovación celular.

Los beneficios de la fototerapia:
     - estimular la regeneración celular
     - estimular el metabolismo cutáneo
     - reparar y calmar las irritaciones

La máscara LED profesional NOOANCE incorpora 198 luces
LED con una precisión de +/- 2 nanómetros:
     - 99 LED rojas con una longitud de onda de 633 nanómetros
     - 99 LED infrarrojas cercanas con una longitud de onda de   
        830nanómetros.

Los LED rojos y de infrarrojo cercano ayudan a:     
     - reducir arrugas
     - mejorar la firmeza
     - aumentar la luminosidad de forma inmediata

Una potente sinergia de longitudes de onda de 633 nm y 830 nm
que proporciona resultados visibles para revitalizar las células y
mejorar la luminosidad la firmeza y la salud de la piel.
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Información del Producto
Especificacioenes del Dispositivo

Nombre del producto LED FACIAL MASK PRO

MK-99AModelo

Longitud de Onda LED

Densidad de potencia óptica 
de salida máx.

Energía suministrada

Clasificación de las lámparas

Temperatura de funcionamiento

Batería

Temporizador

Dimensiones del dispositivo

Peso del dispositivo

Uso recomendado

Tiempo de carga

Tipo de batería

Salida de alimentación 
del adaptador de carga

Longitud del cable de carga

Alimentación de carga

Puerto de carga

Cable de carga

Temperatura de 
almacenamiento y transporte 

Humedad de 
almacenamiento y transporte 

Humedad de funcionamiento

633 nm ± 2 nm (Rojo)
830 nm ± 2 nm (Infrarojo)

50mW/cm2

30J/cm2

Grupo exento 
(Grupo de riesgo según IEC 62471: 2006) 

0°C a 40°C | 32°F a 104°F

-5°C a 55°C | 23°F a 131°F

30% a 95% sin condensación

20% a 95% sin condensación

USB-C

5V⎓2A

USB-C a USB-A

2A

3.7V, 3600mAh

240 minutos / 4 horas

30 a 60 minutos por semana

2 metros / 6.562 pies

10 minutos

290*216*9 mm

0.512 kg / 18.06 oz

Litio-ion
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Contenido de la caja

1 2 3 4

LED FACIAL MASK 
PRO

Correas 
Ajustables

Fuente de 
Alimentación

Protector ocular 
de silicona

Control

Manual

Tapón 
Impermeable

Bolsa de 
Guardado

Adaptador

Cable USB

Protección 
ocular

● Limpie el dispositivo solo con un paño 
limpio y húmedo o una toallita húmeda. 
También puede usar un limpiador o 
toallita antibacteriana.
● NO limpie el aparato cuando esté 
encendido.

Información AdicionalNombre Contenido

●Instalación de las correas

● Tenga en cuenta que el cable USB es solo 
para conectar la máscara LED, no para 
cargar el controlador.

● Lea este manual atentamente antes de 
usar su máscara.

● Por razones de seguridad, utilice el tapón 
impermeable para bloquear el puerto de 
carga cuando no esté cargando.

● Se recomienda el uso de gafas en caso de 
molestias o hipersensibilidad a la luz.
● Si los protectores oculares de silicona son 
adecuados, son suficientes; si la luz sigue 
siendo demasiado intensa, es preferible optar 
solo por las gafas oscuras debajo de la 
máscara.

● El dispositivo debe almacenarse a 
temperatura ambiente en un lugar seco y 
en su embalaje original para evitar que se 
deforme, estire o comprima. Evite lugares 
polvorientos, soleados o húmedos.

● Cargue completamente el controlador 
durante 4 horas antes de usarlo por primera 
vez. Para maximizar la vida útil de la batería 
de litio, recomendamos cargarla y 
descargarla completamente durante el uso 
normal.
● La luz indicadora parpadea durante la 
carga.
● Desenchufe el controlador de la red antes 
de usarlo. El dispositivo no funciona mientras 
se está cargando.
● Antes de cargar el controlador, asegúrese 
de que el enchufe y el tomacorriente estén 
completamente secos. De no hacerlo, puede 
haber riesgo de descarga eléctrica,ortocir-
cuito o incendio.

● Al usar una máscara LED, la luz roja y la luz 
infrarroja no representan peligro para los ojos.
● La luz roja de los LEDs puede parecer de 
color naranja después de unos segundos de 
uso, ya que el ojo se adapta a esta 
luminosidad. Esto es completamente normal.
● Es importante no usar protectores de 
máscara de silicona y protectores oculares de 
silicona al mismo tiempo. Usarlos juntos puede 
causar una presión incómoda en los ojos.

● Utilice solo el equipo proporcionado y 
evite los cargadores rápidos, ya que pueden 
dañar la batería.

● Adaptador EU / US / UK
●  Por favor, utilice el adaptador para 
conectar el controlador y cargarlo.

Superficie 
adherente
Superficie
aterciopelada

MASQUE LED POUR LE VISAGE

LED FACIAL MASK 

PRO

-65-



①.Correas Ajustables 
②.Superficie Emisora de LED
③.Puerto de Conexión del Cable USB
④.Puerto de Carga
⑤.Luz Indicadora de Carga y Funcionamiento
⑥.Puerto de Conexión del Cable USB Tipo-C
⑦.Botón de Encendido/Apagado
⑧.Botón de Pausa/Inicio
⑨.Pantalla Digital del Temporizador de Funcionamiento
⑩.Tapón Impermeable

Descripción general del producto

①

②

③

⑨

⑥

⑩

⑦
⑧

④⑤
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Uso
Antes de su Primer Uso:
Recomendamos encarecidamente que los usuarios realicen una 
prueba de sensibilidad a la luz antes del primer uso.
     1. Coloque el dispositivo en la parte interna del antebrazo.
     2. Encienda el dispositivo para comenzar su sesión.
     3. Apague la máscara después de 5 minutos (el temporizador 
         está configurado en 10 minutos por defecto).
Si su piel se vuelve excesivamente caliente o pica durante la 
sesión, deténgase inmediatamente. Puede ser sensible a la luz.

Revise su piel regularmente durante las siguientes 24 horas. Si su 
piel está roja y/o pica, el aparato no es adecuado para usted. Por 
favor, contacte con el servicio de atención al cliente.

Primer Uso y Preparación
1) Desembale el paquete y verifique todas las partes descritas
   en la sección "Contenido de la caja".
2) Antes de usarlo, es importante cargar completamente el
    controlador.

-El puerto USB-C del cable USB se conecta al adaptador, y el otro 
puerto (tipo-C) se conecta al Puerto de Conexión Tipo-C del 
controlador. Enchufe el adaptador en el enchufe de corriente 
(100-240V AC, 50Hz/60Hz) para alimentar el dispositivo. Durante 
la carga, el indicador de batería parpadeará en blanco. Cuando 
esté completamente cargado, las luces del indicador dejarán de 
parpadear y cambiarán a una luz blanca fija.
3) Cuando el nivel de batería es inferior al 10%, las luces 
indicadoras parpadean en blanco. Para recargar el dispositivo, 
siga las instrucciones anteriores.
Nota:
- Una vez cargado por completo, separa el mando de la carga. 
- Utilice el adaptador (entrada: 100-240Va.c., 50Hz/60Hz, salida: 
DC 5V,2A) suministrado con la unidad. El adaptador de CA 
utilizado debe estar certificado según IEC/EN 61558 o IEC/EN 
62368-1.

Guía de Usuario
Preparación: Antes de 
comenzar el tratamiento, 
por favor, limpie a fondo su 
piel.
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Conecte las Correas Ajustables

Conecte la Máscara al Controlador

Inserte la protección ocular removible:  Alinee el borde estrecho 
de la protección ocular con la cavidad ocular en el interior de la 
máscara y empújelo hacia el exterior de la máscara. El borde más 
ancho de la protección ocular debe estar orientado hacia la piel 
del usuario.

Coloque la máscara sobre su rostro: Aplique la máscara en su 
cara y ajuste las correas para asegurarse de que la máscara se 
ajuste bien a su rostro / posición deseada.

Consejo: Para optimizar los resultados de su máscara Nooance, le 
recomendamos que utilice uno de nuestros sueros acuosos 
recomendados en nuestro sitio web www.nooance-paris.com. Al 
final de la sesión, también puede aplicar una crema hidratante o 
suero.

Conecte la máscara y el controlador con el cable USB-C 
proporcionado.

Nota: Si el usuario desea una mejor protección ocular, puede 
optar por usar Protectores Oculares de Silicona. 

L R
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Uso de la Red Eléctrica

Conecta la máscara directamente a 
la red eléctrica mediante el cable de 
2 m suministrado y el adaptador de 
red (deberás cronometrar la sesión 

manualmente).

No conecte el controlador/
batería en este caso.

Funcionamiento de la Batería

Mantenga pulsado el botón ON/
OFF durante 2 segundos para 

encender la máscara del mando.

Pulse el botón de inicio/pausa para 
iniciar el tratamiento de 10 minutos. 

Un «bip» indica que el tratamiento ha 
comenzado. Una vez finalizado el 

tratamiento, la mascarilla se 
apagará automáticamente con dos 

«pitidos».

Frecuencia de uso
Recomendamos utilizar la mascarilla durante 30 minutos una 
vez a la semana (o 3 x 10 minutos repartidos a lo largo de la 
semana) para obtener resultados en líneas de expresión y 
arrugas a partir de las 16 semanas. Durante el primer mes, 
puede empezar duplicando el tiempo por semana si desea 
acelerar el proceso de renovación celular y potenciar la firmeza 
de la piel.
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El dispositivo está permitido en la cabina. Si desea enviarlo en 
la bodega, lleve el controlador/batería con usted en la cabina. 
Las principales aerolíneas no aceptan baterías de litio en la 
bodega. Si tiene dudas, consulte con su aerolínea.

NO deseche el dispositivo junto con la basura doméstica. El 
dispositivo debe ser reciclado. El dispositivo contiene una batería 
de iones de litio. Para proteger el medio ambiente, por favor, 
deseche el dispositivo de forma segura siguiendo las normativas 
locales.

Vuelo Aéreo

     Desecho

Guardado
1) Evite la luz solar directa sobre la LED FACIAL MASK PRO durante su  
almacenamiento.

2) Se recomienda guardar la LED FACIAL MASK PRO en su embalaje 
original.

3) Almacenar en un ambiente con una temperatura de -5~55°C, 
una humedad del 20-95%RH y una presión atmosférica de 
700hPa-1060hPa.

La máscara LED está acompañada de una garantía de 24 
meses para el comprador original, sujeta a la presentación de 
una prueba de compra en un revendedor autorizado. Esta 
garantía cubre un uso normal con accesorios aprobados. En 
caso de defecto, contacte a nuestro servicio de atención al 
cliente.

La garantía no cubre daños causados por accidentes, uso 
incorrecto, uso de accesorios no recomendados o una mala 
conexión eléctrica.

Garantías
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Solución de Problemas

NO intente seguir investigando.

NO intente modificar el dispositivo de ninguna manera. El 
dispositivo NO tiene piezas que pueda reparar usted mismo.

Si las acciones sugeridas no solucionan el problema, o el 
problema reaparece, y su dispositivo se encuentra dentro del 
periodo de garantía, póngase en contacto con nuestro servicio 
de atención al cliente escribiendo a 
bonjour@nooance-paris.com.

Problema Causa Solución

El dispositivo no 
enciende

El dispositivo no está 
completamente 
cargado porque el cable 
de carga no se ha 
insertado 
correctamente en la 
toma de corriente. 

Inserte el cable de 
carga de forma 
correcta en la 
toma de corriente.

El dispositivo no está 
completamente 
cargado porque el cable 
de carga no se ha 
insertado 
correctamente en el 
dispositivo.

Inserte 
correctamente el 
cable de carga en 
el dispositivo y 
cárguelo.

La toma de corriente 
no funcionaba 
durante la carga.

Pruebe con otro 
adaptador de 5 V o 
toma de corriente.

El botón de encendido/
apagado no se ha 
pulsado 2 segundos 
completos.

Pulse el botón de 
encendido/
apagado durante 2 
segundos seguidos.

El dispositivo se 
apaga 
inesperadamente.

El nivel de batería es 
demasiado bajo.

Cargue el 
controlador.

-71-



Íconos

Ícono Significado

Indica que el dispositivo tiene Marcado CE y está autorizado 
para su venta en Europa. (Directiva de Bajo Voltaje)

La Directiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE) indica que el dispositivo no debe 
desecharse como residuo doméstico (2012/19/EU).

Indica que la radiación electromagnética del dispositivo 
está por debajo de los límites especificados por la Comisión 
Federal de Comunicaciones y que el fabricante ha seguido 
los requisitos de la Declaración de Conformidad del 
Proveedor y los procedimientos de autorización.

Esta advertencia en la etiqueta del dispositivo advierte que 
se deben leer los documentos adjuntos antes de su uso y 
tomar todas las precauciones de seguridad necesarias.

Consultar las instrucciones de uso.

Fecha de fabricacióin.

Este símbolo significa mantener el dispositivo seco.

Este símbolo indica el número de serie del dispositivo.

Este símbolo se refiere al código de lote del dispositivo.

Este símbolo indica el conector USB.

Este símbolo significa que el dispositivo usa una 
batería de polímero de litio-ion.

Este símbolo significa mantener el dispositivo 
alejado de la luz solar directa.

Este símbolo indica las temperaturas operativas máximas y 
mínimas a las que el dispositivo puede usarse de manera 
segura.

Este símbolo indica la humedad operativa máxima y mínima 
a la que el dispositivo puede usarse de manera segura.

0℃

30%

95%

40℃
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Este símbolo significa que el embalaje de cartón en el que 
vino el dispositivo puede ser reciclado.

IP22

Identificador Único de Dispositivo.

Este símbolo implica conformidad con las Directivas del 
Reino Unido sobre salud, seguridad y protección ambiental. 
UKCA significa Evaluación de Conformidad del Reino Unido.

Indica que el dispositivo está Marcado CA65 y autorizado 
para su venta en los Estados Unidos.

Indica que el dispositivo está Marcado RoHS y autorizado 
para su venta en Europa.

Equipo de Clase III.

Para indicar que se requiere una unidad de suministro 
separada para conectar el equipo eléctrico a la red eléctrica.

Diseñado en Francia

                                

Made in China

Made in China.

 NOOĀNCE
22 Rue Beaujon, 75008 Paris, France
bonjour@nooance-paris.com
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Raccomandazione d'uso
Istruzioni di sicurezza

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare 
questo apparecchio.

Tutte le istruzioni e questo manuale sono disponibili sul sito 
www.nooance-paris.com o su richiesta al servizio clienti 
all’indirizzo e-mail: bonjour@nooance.com.

NON caricare o utilizzare l’apparecchio vicino all’acqua o se c’è 
il rischio che entri in contatto con l’acqua. Non immergere 
l’apparecchio.

NON utilizzare l’apparecchio se non funziona correttamente, se 
è caduto o è stato danneggiato. Per la garanzia e le riparazioni, 
contattare il servizio clienti.

NON tentare di riparare l’apparecchio. La riparazione o 
l'apertura dell’apparecchio annullerà la garanzia. 
L’apparecchio non contiene parti riparabili. Questo 
apparecchio contiene batterie non sostituibili.

NON eseguire manutenzione né smontare il prodotto. In caso di 
malfunzionamento o danni, contattare il servizio clienti 
all’indirizzo e-mail: bonjour@nooance.com.

NON utilizzare l’apparecchio se è danneggiato o se il cavo è 
danneggiato. L’apparecchio deve essere alimentato solo con 
una bassa tensione di 5V CC. Se una parte del cavo è 
danneggiata, interrompere l’utilizzo. Contattare il servizio clienti 
all’indirizzo e-mail: bonjour@nooance.com.

NON utilizzare né caricare l’apparecchio con un adattatore di 
alimentazione danneggiato o difettoso.

NON piegare eccessivamente né maltrattare il cavo USB di 
ricarica, poiché si potrebbe danneggiare l’apparecchio

L’apparecchio deve essere alimentato solo con una bassa 
tensione di 5V CC. Se una parte del cavo principale è 
danneggiata, interrompere l’uso. Contattare il servizio clienti per 
sostituire il cavo.

Usare solo il cavo USB fornito. L’uso di un cavo di ricarica non 
idoneo può danneggiare l’apparecchio.

ATTENZIONE: Per caricare la batteria 3.7V, 3600mAh, 13.32Wh, 
utilizzare solo l’unità di alimentazione rimovibile fornita con il 
dispositivo NOOANCE.
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Pulizia
Pulire l’apparecchio con un panno morbido e asciutto.

Non utilizzare solventi o detergenti abrasivi sull’apparecchio.

L’apparecchio non deve essere pulito o caricato dai bambini.

La maschera è riutilizzabile e deve essere pulita dopo ogni utilizzo. 
Seguire le istruzioni riportate di seguito per pulire l’apparecchio.

1) Prima di pulire, spegnere l’apparecchio e staccare la spina.

2) Utilizzare un panno di cotone pulito e inumidito con acqua per 
pulire ile assicurarsi che nessun liquido penetri all'interno 
dell’apparecchio. Le macchie ostinate possono essere rimosse 
strofinando delicatamente con alcol al 70%.

3) Pulire gli occhiali con salviette al 70% di alcol dopo ogni utilizzo.

4) Controllare visivamente la pulizia dell’apparecchio e degli 
occhiali, assicurandosi che non ci siano polvere, impurità o altri 
agenti inquinanti; in caso contrario, ripetere nuovamente il 
passaggio precedente.

5) Asciugatura: asciugare l’apparecchio all'aria in modo naturale.

Nota: NON immergere mai l’apparecchio in acqua o altri liquidi di 
pulizia per evitare di danneggiarlo.

Controindicazioni

NON utilizzare l’apparecchio se si ha un cancro attivo o una 
lesione cancerosa.

NON utilizzare l’apparecchio su aree con flebiti, tromboflebiti o 
vene varicose.

NON utilizzare l’apparecchio se si ha una allergia conosciuta al 
silicone medico. In caso di dubbio, contattare il medico prima 
di utilizzare il dispositivo.

Consultare il proprio medico prima di utilizzare questo 
apparecchio se si stanno assumendo farmaci (con o senza 
prescrizione) che possono causare sensibilità alla luce o se si 
hanno lesioni sospette o precancerose.
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NON consentire a bambini di età inferiore ai 12 anni di utilizzare 
o giocare con questo apparecchio.

Questo apparecchio può essere utilizzato da persone con 
capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o prive di 
esperienza o conoscenza, purché siano supervisionate o 
abbiano ricevuto istruzioni sull’uso sicuro del dispositivo e 
comprendano i rischi coinvolti.

Se si è incinta o se si pensa di esserlo, NON utilizzare 
l’apparecchio senza aver consultato il medico.

NON utilizzare l’apparecchio se è bagnato. Se l’apparecchio è 
entrato in contatto con l’acqua, non toccarlo senza averlo 
prima scollegato.

SOSPENDERE l’uso dell’apparecchio e consultare il proprio 
medico in caso di reazioni avverse.

SOSPENDERE l’uso dell’apparecchio se si verificano sintomi di 
ipotensione (vertigini o stordimento) durante l’uso.

SOSPENDERE l’uso dell’apparecchio se si surriscalda. Spegnerlo 
immediatamente.

SOSPENDERE il trattamento se l’apparecchio sembra troppo 
caldo o se la pelle emette una sensazione di calore spiacevole.

NON lasciare che i bambini giochino con l’apparecchio. I 
bambini non devono pulire né caricare l’apparecchio.

     Avvertenze

NON utilizzare l’apparecchio se si ha una storia medica di 
convulsioni o epilessia scatenata dalla luce.

Eseguire un test di sensibilità alla luce prima di usare 
l’apparecchio sul viso:

- Accendere l’apparecchio.

- Posizionare l’apparecchio sul braccio e utilizzarlo per 3 minuti.

- Al termine del test, ispezionare visivamente l’area trattata. Se 
l’area appare arrossata e l’arrossamento persiste per più di 2 ore, 
la pelle è sensibile alla luce. Sospendere l’uso e contattare il 
servizio clienti all’indirizzo e-mail: bonjour@nooance.com.
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NON utilizzare l’apparecchio se si soffre di mal di testa indotti 
dalla luce.

NON utilizzare l’apparecchio per trattare la rosacea, nei, 
verruche, ferite aperte o altre condizioni della pelle senza un 
consiglio medico.

NON utilizzare l’apparecchio su macchie depigmentate o aree 
della pelle colpite da vitiligine.

NON puntare la luce LED direttamente nei propri occhi o in quelli 
di un’altra persona. Si potrebbe subire un temporaneo disturbo 
visivo.

NON utilizzare l’apparecchio su ferite aperte.

NON utilizzare l’apparecchio con accessori non autorizzati dal 
produttore.

NON utilizzare solventi o detergenti abrasivi sull’apparecchio.

NON utilizzare l’apparecchio per scopi diversi da quelli 
specificati in questo manuale, né utilizzarlo con accessori non 
autorizzati dal produttore.

NON utilizzare l’apparecchio se la pelle è stata scottata dal sole. 
Aspettare che la pelle si ripari prima di utilizzarlo.

NON utilizzare l’apparecchio se si è in cura per malattie che 
coinvolgono fotosensibilità.

NON utilizzare l’apparecchio se si sta assumendo farmaci che 
causano fotosensibilità.

NON utilizzare l’apparecchio se di ha subito un intervento 
chirurgico recente o altre operazioni chirurgiche.

NON utilizzare l’apparecchio su infezioni batteriche, poiché ciò 
potrebbe peggiorare i sintomi.

NON utilizzare l’apparecchio su aree doloranti. Consultare il 
proprio medico se si prova dolore durante l’uso.

NON utilizzare l’apparecchio su persone di età inferiore a 18 anni 
senza un consiglio medico.

NON sono consentite modifiche a questo apparecchio.

Consultare il proprio medico se si hanno domande mediche 
riguardanti l’uso di questo apparecchio.
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Effeti indesirati potenziali 
Immediatamente dopo la sessione, la pelle potrebbe 
apparire arrossata. La pelle dovrebbe tornare alla normalità 
entro 1 o 2 ore.

Potrebbero verificarsi mal di testa temporanei dopo la 
terapia della luce. Consultare il proprio medico se il mal di 
testa persiste per un lungo periodo.

NON graffiare né danneggiare la superficie di emissione della luce.

La garanzia sarà annullata se non si utilizza l’apparecchio 
conformemente alle istruzioni del manuale.

NON utilizzare l’apparecchio all’aperto per evitare di danneggiarlo.

NON collocare l’apparecchio alla luce diretta del sole.

NON sedersi, sdraiarsi o camminare sull’apparecchio per evitare di 
romperlo.

NON utilizzare né conservare l’apparecchio vicino a superfici calde.

Conserva l’apparecchio seguendo il protocollo descritto in questo 
manuale.

L’apparecchio è progettato per l’uso cosmetico esclusivamente da 
persone in buona salute. Consultare il proprio medico se non si è 
sicuri del proprio stato di salute.

La batteria dell’apparecchio non può essere rimossa dall’utente. Se 
l’apparecchio deve essere smaltito, non va bruciato. Bisogna 
smaltirlo secondo le normative locali.

Ispezionare l’apparecchio e non usarlo se noti segni di danni, come 
perdite dalla batteria. Contattare il nostro servizio clienti.

Consultare il proprio medico prima di utilizzare l’apparecchio se si 
ha febbre, infiammazioni acute, gravi disturbi circolatori, sensibilità 
alla luce, anestesia o aree desensibilizzate.

Si consiglia vivamente di prestare attenzione quando si assumono 
farmaci. In caso di dubbi, consultare il proprio medico.

Precauzioni
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Esclusione di responsabilità
Questo prodotto non è destinato a diagnosticare, curare o 
prevenire malattie. NOOĀNCE non rilascia dichiarazioni né 
concede garanzie riguardanti la capacità di questo prodotto di 
curare condizioni mentali, fisiche o dermatologiche. Consultare 
un professionista sanitario qualificato per qualsiasi condizione 
che richieda attenzione medica.

La Maschera Viso NOOĀNCE non è destinata all'uso per la 
diagnosi di malattie e altre condizioni, né per la cura, 
l'attenuazione, il trattamento o la prevenzione di malattie e non 
è destinata ad alterare la struttura o la funzione del corpo.

NOOĀNCE migliora costantemente i suoi prodotti utilizzando le 
ultime tecnologie. Di conseguenza, il prodotto reale potrebbe 
differire leggermente dal prodotto mostrato nelle immagini 
presenti sulla confezione e in questo manuale dell'utente.

Rappresentazione del prodotto

Per maggiori informazioni sull’uso o la garanzia del dispositivo e 
per ottenere ulteriori informazioni, contattare il Servizio Clienti via 
e-mail all’indirizzo: bonjour@nooance.com.

Servizio clienti
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La Scienza Della Fototerapia
La pelle ha la straordinaria capacità di assorbire l'energia 
luminosa. Utilizza questa energia per stimolare le cellule a 
produrre più energia (ATP), aumentando le loro prestazioni e 
consentendo loro di svolgere le loro funzioni naturali, ma a un 
ritmo più veloce.

Le cellule sovralimentate dalla terapia della luce utilizzano questa 
energia per stimolare i fibroblasti della pelle a produrre più 
collagene e proteine di elastina e per stimolare i processi naturali 
di rinnovamento cellulare.

I benefici della terapia della luce:
     - stimolare la rigenerazione cellulare
     - stimolare il metabolismo della pelle
     - riparare e lenire le irritazioni

La maschera LED professionale NOOANCE è dotata di 198 LED con 
una precisione di +/- 2 nanometri:
     - 99 LED rossi con una lunghezza d'onda di 633 nanometri
     - 99 LED nel vicino infrarosso con una lunghezza d'onda di 830 
        nanometri.

I LED rossi e nel vicino infrarosso aiutano a :    
     - ridurre le rughe
     - migliorare la compattezza
     - donare un'immediata luminosità

Una potente sinergia di lunghezze d'onda di 633 nm e 830 nm che 
offre risultati visibili per rivitalizzare le cellule e migliorare la 
luminosità, la compattezza e la salute della pelle.
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Informazioni Sul Prodotto
Specifiche dell’apparecchio

Nome del prodotto MASCHERA FACCIALE A LED PRO

MK-99AModello

Lunghezze d'onda dei LED

Densità massima di potenza 
ottica in uscita

Energia erogata

Classificazione delle lampade

Temperatura di esercizio

Batteria

Timer

Dimensioni dell’apparecchio

Peso dell’apparecchio

Uso consigliato

Tempo di ricarica

Tipo di batteria

Uscita di potenza dell'adattatore 
di ricarica

Lunghezza del cavo di ricarica

Alimentazione di ricarica

Porta di ricarica

Cavo di ricarica

Temperatura di conservazione 
e trasporto 

Umidità di stoccaggio e trasporto 

Umidità di esercizio

633 nm ± 2 nm (rosso)
830 nm ± 2 nm (infrarossi)

50mW/cm2

30J/cm2

Gruppo esente
(Gruppo di rischio secondo IEC 62471: 2006)

Da 0°C a 40°C | Da 32°F a 104°F

Da -5°C a 55°C | da 23°F a 131°F

Dal 30% al 95% senza condensa

Dal 20% al 95% senza condensa

USB-C

5V⎓2A

Da USB-C a USB-A

2A

3.7V, 3600mAh

240 minuti / 4 ore

Da 30 a 60 minuti a settimana

2 metri / 6,562 piedi

10 minuti

290*216*9 mm

0.512 kg / 18.06 oz

Ioni di litio
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Contenuto Della Confezione

1 2 3 4

MASCHERA VISO 
A LED PRO

Cinghie regolabili

Superficie 
vellutata

Protezioni per gli 
occhi in silicone

Controller

Manuale

Spina 
impermeabile

Borsa 
portaoggetti

Adattatore

Cavo USB

Protezione per 
gli occhi 
rimovibile

● Pulire l’apparecchio solo con un panno 
pulito e umido o con un panno ad acqua. 
Si può anche utilizzare un detergente o un 
panno antibatterico.
● NON pulire l'apparecchio quando è 
acceso.

Informazioni AggiuntiveNome Contenuto Della 
Confezione

●Installazione delle cinghie

● Ricordare che il cavo USB serve solo per 
collegare la maschera LED e non per 
ricaricare il controller.

● Leggere attentamente questo manuale 
prima di utilizzare la maschera.

● Per motivi di sicurezza, utilizza la spina 
impermeabile per bloccare la porta di ricarica 
quando non è in carica.

● Si consiglia l'uso di occhiali di protezione in 
caso di fastidio o ipersensibilità alla luce.
● Se le protezioni per gli occhi in silicone sono 
adeguate, sono sufficienti; se la luce rimane 
troppo forte, è preferibile optare per i soli 
occhiali scuri sotto la maschera.

● L’apparecchio deve essere conservato a 
temperatura ambiente in un luogo asciutto e 
nella sua confezione originale per evitare che 
si deformi, si allunghi o venga compresso. 
Evita luoghi polverosi, soleggiati o umidi.

● Caricare completamente il controller per 
4 ore prima di utilizzarlo per la prima volta.
ti consigliamo di caricarlo e scaricarlo 
completamente durante il normale utilizzo.
● La spia lampeggia durante la ricarica.
● Scollegare il controller dalla rete elettrica 
prima di utilizzarlo. L’apparecchio non 
funziona quando è in carica.
● Prima di caricare il controller, assicurati 
che la spina e la presa siano completa-
mente asciutte. In caso contrario, 
potrebbero verificarsi scosse elettriche, 
cortocircuiti o incendi.

● Quando si utilizza una maschera LED, la 
luce rossa e la luce infrarossa non 
rappresentano un pericolo per gli occhi.
● La luce rossa dei LED può apparire 
arancione dopo alcuni secondi di utilizzo, 
poiché l'occhio si adatta a questa luminosità. 
Questo è del tutto normale.
● È importante non utilizzare contempora-
neamente protezioni in silicone per la 
maschera e protezioni in silicone per gli occhi. 
L'utilizzo congiunto può causare una 
fastidiosa pressione sugli occhi.

● Utilizzare solo l'attrezzatura in dotazione ed 
evitare i caricabatterie rapidi perché 
potrebbero danneggiare la batteria.

● Adattatore UE / USA / UK
● Utilizzare l'adattatore per collegare il 
controller per la ricarica.

Superficie 
appiccicosa 
Superficie 
vellutata

MASQUE LED POUR LE VISAGE

LED FACIAL MASK 

PRO
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①. Porta di connessione delle cinghie regolabili
②. Superficie emittente a LED
③. Porta di connessione del cavo USB
④. Porta di ricarica
⑤. Spia di carica e di funzionamento
⑥. Porta di connessione del cavo USB Tipo-C
⑦. Pulsante di accensione/spegnimento
⑧. Pulsante Pausa/Avvio
⑨. Timer operativo Display digitale
⑩. Spina impermeabile

Panoramica Del Prodotto

①

②

③

⑨

⑥

⑩

⑦
⑧

④⑤
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Utilizzo
Prima del primo utilizzo:
Consigliamo vivamente agli utenti di effettuare un test di sensibilità 
alla luce prima del primo utilizzo.
     1. Posizionare l’apparecchio sulla parte interna dell'avambraccio.
     2. Accendere l’apparecchio per iniziare la sessione.
     3. Spegnere la maschera dopo 5 minuti (il timer è impostato per 
         default su 10 minuti).

Se la vostra pelle diventa eccessivamente calda o pruriginosa 
durante la seduta, interrompere immediatamente. Potreste essere 
sensibili alla luce.

Controllare regolarmente la vostra pelle nelle 24 ore successive. Se 
la vostra pelle è arrossata e/o pruriginosa, l'apparecchio non è 
adatto a voi. Contattare il servizio clienti.

Primo utilizzo e preparazione
1) Disimballare la confezione e controllare tutte le parti descritte 
   nella sezione "Contenuto della confezione".
2) Prima dell'uso è importante caricare completamente il controller.

-La porta USB-C del cavo USB viene inserita nell'adattatore e l'altra 
porta (tipo-C) viene collegata alla porta di connessione Tipo-C del 
controller. Collega l'adattatore alla presa di corrente (100-240Va.c., 
50Hz/60Hz) per alimentare l’apparecchio. Durante la carica, 
l'indicatore della batteria lampeggia in bianco. Quando la batteria 
è completamente carica, l'indicatore smette di lampeggiare e 
passa a una luce bianca costante.
3) Quando il livello della batteria è inferiore al 10%, l'indicatore   
    luminoso lampeggia in bianco. Per ricaricare l’apparecchio, 
    segui le istruzioni riportate sopra.
Note:
- Una volta caricato completamente, stacca il controller dalla ricarica.
- Utilizza l'adattatore (ingresso: 100-240Va.c., 50Hz/60Hz, uscita: DC 
   5V, 2A) fornito con l'unità. L'adattatore CA utilizzato deve essere 
   certificato secondo le norme IEC/EN 61558 o IEC/EN 62368-1.

Guida dell'utente
Preparazione: Prima di 
iniziare il trattamento, 
pulire accuratamente la 
pelle.
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Collegare le cinghie regolabili

Collegare la maschera al controller

Inserire la protezione per gli occhi rimovibile:  Allineare il bordo 
stretto della protezione per gli occhi con la cavità oculare 
all'interno della maschera e spingerla all'esterno della maschera. 
Il bordo più largo della protezione per gli occhi deve essere rivolto 
verso la pelle dell'utente.

Posizionare la maschera sul viso: Applicare la maschera sul viso e 
regolare le cinghie per assicurarsi che la maschera sia ben 
posizionata sul viso.viso / posizione desiderata.

Suggerimento: per ottimizzare i risultati della vostra maschera 
Nooance, vi consigliamo di utilizzare uno dei nostri sieri acquosi 
consigliati sul nostro sito www.nooance-paris.com. Al termine della 
seduta, potete anche applicare una crema o un siero idratante.

Collegare la maschera e il controller con il cavo USB in dotazione.

Nota: se l'utente desidera una migliore protezione degli occhi, può 
scegliere di utilizzare le protezioni per gli occhi in silicone.

L R
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Uso della Rete Elletrica

Collegare la maschera direttamente 
alla rete elettrica utilizzando il cavo di 
2 metri in dotazione e l'adattatore di 

rete (dovrai cronometrare la sessione 
manualmente).

In questo caso non collegare il 
controller/la batteria.

Funzionamento a batteria

Tenere premuto il pulsante ON/OFF 
per 2 secondi per accendere la 

maschera sul controller.

Premere il pulsante di avvio/pausa per 
iniziare il trattamento di 10 minuti. Un 

"bip" indica che il trattamento è 
iniziato. Al termine del trattamento, la 

maschera si spegnerà 
automaticamente con due "bip".

Frequenza di utilizzo
Si consiglia di utilizzare la maschera per 30 minuti una volta alla 
settimana (o 3 x 10 minuti distribuiti nell'arco della settimana) 
per ottenere risultati su linee sottili e rughe già a partire dalla 
16a settimana. Nel primo mese, se volete, potete iniziare a 
raddoppiare il tempo di utilizzo settimanale.
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L’apparecchio è ammesso in cabina. Se si vuole imbarcarlo in 
stiva, portare con sé il controller/batteria in cabina. Le principali 
compagnie aeree rifiutano di accettare le batterie al litio in 
stiva. In caso di dubbi, consultare la compagnia aerea.

NON smaltire l’apparecchio con i rifiuti domestici. L’apparecchio 
deve essere riciclato. L’apparecchio contiene una batteria agli 
ioni di litio. Per proteggere l'ambiente, smaltire l’apparecchio in 
modo sicuro seguendo le linee guida locali.

Viaggi Aerei

     Smaltimento

Memorizzazione
1) Evitare la luce diretta del sole sulla LED FACIAL MASK PRO mentre 
la si conserva.

2) Si consiglia di conservare la LED FACIAL MASK PRO nella sua 
confezione originale.

3) Conservarla in un ambiente con una temperatura di -5~55°C, 
un'umidità del 20-95%RH e una pressione atmosferica di 
700hPa-1060hPa.

La maschera LED è coperta da una garanzia di 24 mesi per 
l'acquirente originale, previa prova d'acquisto presso un 
rivenditore autorizzato. La garanzia copre il normale utilizzo con 
accessori approvati. In caso di guasto, contattare il nostro 
servizio clienti.

La garanzia non copre i danni causati da incidenti, uso 
improprio, utilizzo di accessori non raccomandati o cattiva 
connessione elettrica

Garanzia
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Problema Causa Soluzione

L’apparecchio non 
si accende.

L’apparecchio non è 
completamente carico 
perché il cavo di ricarica 
non è stato inserito 
correttamente nella 
presa di corrente. 

Inserire 
correttamente il 
cavo di ricarica 
nella presa di 
corrente.

L’apparecchio non è 
completamente carico 
perché il cavo di ricarica 
non è stato inserito 
correttamente 
nell’apparecchio.

Inserire 
correttamente il 
cavo di ricarica 
nell’apparecchio 
e ricarica il 
dispositivo.

La presa di corrente 
non funzionava durante 
la ricarica.

Provare a utilizzare 
un altro adattatore 
da 5 V o un'altra 
presa di corrente.

Il pulsante di 
accensione/spegnimento 
non è stato premuto per 
2 secondi interi.

Premere il pulsante 
di accensione
/spegnimento per 
2 secondi consecutivi.

L’apparecchio si 
spegne 
inaspettatamente.

Il livello della batteria è 
troppo basso. Caricare il controller.

Risoluzione dei problemi

NON tentare di indagare ulteriormente.

NON cercare di modificare l’apparecchio in alcun modo. 
L’apparecchio non ha parti che possono essere riparata 
da sole.

Se le azioni suggerite non risolvono il problema, o se il problema 
si ripresenta, e il vostro apparecchio rientra nel periodo di 
garanzia, contattate il nostro servizio clienti scrivendo a
bonjour@nooance-paris.com.
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Simboli

Simbolo Spiegazione

Indica che l’apparecchio ha il marchio CE ed è autorizzato 
alla vendita in Europa. (Direttiva Bassa Tensione).

Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE), 
indica che l’apparecchio non può essere smaltito come 
rifiuto domestico (2012/19/UE).

Indica che la radiazione elettromagnetica dell'apparecchio
è inferiore ai limiti specificati dalla "Federal Communications
Commission" e che il produttore ha seguito i requisiti delle
procedure di autorizzazione della Dichiarazione di conformità
del fornitore.

Questo simbolo di avvertimento sull'etichetta dell’apparecchio 
avverte di leggere la documentazione allegata prima dell'uso 
e di adottare tutte le precauzioni di sicurezza richieste.

Consulta le istruzioni per l'uso.

Data di fabbricazione.

Questo simbolo indica di tenere l’apparecchio all'asciutto.

Questo simbolo indica il numero di serie dell’apparecchio.

Questo simbolo si riferisce al codice del lotto dell’apparecchio.

Questo simbolo indica il connettore USB.

Questo simbolo indica che l’apparecchio utilizza una 
batteria ai polimeri di litio.

Questo simbolo indica di tenere l’apparecchio lontano 
dalla luce diretta del sole.

Questo simbolo indica le temperature di esercizio superiori 
e inferiori a cui l’apparecchio può essere utilizzato in modo 
sicuro.

Questo simbolo indica l'umidità operativa superiore e 
inferiore a cui l’apparecchio può essere utilizzato in modo 
sicuro.30%

95%

0℃

40℃
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Questo simbolo indica che l'imballaggio di cartone in cui 
è stato consegnato l’apparecchio può essere riciclato.

IP22

Identificatore univoco dell’apparecchio.

Questo simbolo implica la conformità alle direttive 
britanniche sugli standard di salute, sicurezza e protezione 
ambientale. UKCA sta per UK Conformity Assessed.

Indica che l’apparecchio ha il marchio CA65 ed è autorizzato 
alla vendita negli Stati Uniti.

Indica che l’apparecchio ha il marchio ROHS ed è autorizzato 
alla vendita in Europa.

Apparecchiature di Classe III.

Per indicare che è necessaria una specifica unità di 
alimentazione separata per collegare le apparecchiature 
elettriche alla rete di alimentazione.

Progettato in Francia

                                

Prodotto in Cina

Prodotto in Cina.

 NOOĀNCE
22 Rue Beaujon, 75008 Parigi, Francia
bonjour@nooance-paris.com
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LED FACIAL MASK PRO

MK-99A

LED) (633 nm ± 2 nm
) (830 nm± 2 nm

50mW/cm2

30J/cm2

(Risk group according IEC 62471: 2006)

0°C a 40°C | 32°F a 104°F

-5ºC 55ºC | 23ºF 131ºF

%95 %30

USB-C

USB-A USB-C

6٫562 / 2

2A

5V⎓2A

3,7 V 3600 mAh

4 / 240

60 30

10

9*216*290

18٫06 / 0٫512
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MASQUE LED POUR LE VISAGE

LED FACIAL MASK 

PRO

محتویات العلبة

 Nooance LED Pro قناع

معلومات إضافیة
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